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yttyfaqat-a ssmans se yyh kwch dur aohixj 

— v •— \J \t -*■ I *—■ — \— — 

yuij bhi faota hoy isy byohpenue nyl jat© hayjj 



yttyfaqat 

zmmx a 

tyohoxna 

X X X X 

ksb ke byohpe 

accidents, chances, surprises, 
unforeseen events lAr.nl. of Yttvfaa) 

fortune, destiny 

to he separated 

xxxxxxxx 

i.e., those separated long ago 


san gwman (*f R«&*) 

$whroi 

gold 

(not) the faintest idea 

fa at 

alley, hack-street 


nojjaa 

gathering, crowd 


palong 

bed 


x®rra|e lena 

to snore 


parpcha 

punkhe (pre-eleotric fan, pulled by rope 
from outside) 


^ori 

rope, oord 


x&b k± t»tt^ 

blinds/eoreens made of the stems of khasr 
grass, which smells nice; the soreex^ 
to be kept wet by sloshing water on to 
give maximum coolness 


xw$k 

dry 


av&z diy* hi cshti thi 

*was about to call* (cahaa *t — a torsi) 


obypekaa 

to sprinkle (i#e, on the screens) 


dwnga 

(name) 


boniy* 

Hindu grocer/money-lender 


V 

m 








doryaft k om& 


to enquire 


p»220 

ek b#£i hi 

jhwrri 

rui 

ksmar 

molm©l 

ton-seb 

nsyn-swkh 

bop bap paeijcor} k& 

cag&i 

kap 

s^gutbi 

4«rib 

h&ijpna 

kagprut 

fsr$ 

pan-dim. 

khosk&na 

yad koraa 

sal-gyra 

aonmna jalsa 

twmh&ra mwjra. kiye hoy 


• •••kya janerj 
dhum 
qorina 
©hwpna 

p*221 

bohwt kam pep hey 
qo&or kern a 


'an old Xa^y* 

wrinkle 

cotton 

rui ka gala ball of cotton wool 
waist 

karaar ihwkna back to be bent 
muslin 

kind of cloth (finer variety of r^yn-swldi) 

kind of cloth made of white cotton, 

'Indian muslin 1 

'with wide bottoms* 
silver 

bracelet, bangle 

ring 

stick 

to pant, puff 
to tremble, shake 
floor 
pan- box 

to push, move over 

to remember: to send for, summon 
(someone of inferior status) 

birthday 

party for women only 

'she has invited you to perfom*, [trans. 
*what are your charges?' is leas goodhere, 
taking tawjra in the sense of ' performing' 
fee* and reading ky& for kjya] 

* how should she know?* 
fame 

manner, fashion 

to be hidden, concealed 


*1 have lots to do* 

to appreciate 

qa jar kor ke 'graciously' 





- 3 - 


khyepi 

(here in technical sense of) advance given 
to courtesan feel re her performance 

aomojh lena 

bwra manna 

to settle up (accounts) 
to take aiaiss, be offended 

nov&h-gonj 

(iowiVarea then outside Kanpur, but now 
part of the city, and called *Asad Nagar f . 
Presumably different from the Navabganj (near 
F&isabad?) where Umrao was to be married - 
cf. Cfc.l) 

s*?r~e $am 

mord-zat 

early in the evening 

man, male 

monahi 

prohibition 

mwl&qati 

xatyr ^©au*. rokhna 

hwqqa log&na 

maze le 1© ke 

acquaintance 

to set one's mind at rest, be assured 

to set up hookah 

'with great pleasure/relish* 

kottha 

catechu ) flavours smeared on pan-leaves 

cuna 

lime J 

3®li 

betel-nut 

cur a 

powder (the nuts are usually put in whole, 
but are extremely hard., and so impossible for 
the toothless) 

qybiya 

cw|ki 

p.222 

ylayci 

dana 

little box 

pinch 

cardamon 

seed 

cjhskkmn 

fcwcslna 

lid (of the g cmp&rtment s/pots in the box) 

to crush 

gylawri 

pan prepared arid rolled-up ready for 
chewing 

b©-£a 

Vhil&l/daughterJ 1 (here, as often, used as 
term of address to girl) 

i«yq 

toadz-darl 

suited 

discrimination, refinement 

dwaeq dena 

rwxsot hona 

to pray for, bless 

to take one's leave, depart 

ghofi-bhor dyn rah© 

i.e„ about half an hour before sunset 
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gyra 1ogana 


saw j re ka yyh destur nohii] hay 

severe se 
hazyr hona 
inwbar&k-had 

qs&or 
yftiyaq 
pafe&l hot a hay 
xwd& xw&a. kar ke 

bona. pisaa 

rasta 

P*223 


to tie knot (in string as record of age, 
done each birthday (like putting candles 
on cake) - hence the term aal-gyra lit® 

* year-knot *) 

’this is not the usual practice in a nswira * 
(i«s*, when one goes out to perform) 

early 

to present oneself, be in attendance 

(here) song of congratulation (’happy 
birthday to you*) 

value, valuing, ’true appreciation* 
desire, looking forward 

*is as hard to get through (as a mountain)* 
with great difficulty 
to pass 

all made up, decked out 

way, * drive * 


a$hr 

kyn&ra 

BSJ^ 

nag-phoni 

ac&r-dar 

borabor by^hae 

qota 

tap 

khajur 

qarina 

rovyt 

swrod. 

kwtna 

ssbsa 

ja-ba-ja 

kh&qgar 


canal 

edge, bank 

low ridge of earth made as boundary-marker 

prickly pear (lit. *cobra*s hoed*, because 
of' shape of leaves) 

thorny 

* closely planted’ 
style, lay-out 
palm-tree 
date-palm 
order, style 

qarine se ’in orderly fashion, tastefully* 
foot-path 

redness? brick-dust, pounded bricks 

to b© pounded 

greenery 

here and there (uncleanly printed in Majlis 
text) 

burnt brick (other texts have ka ntoron ka. 
for Majlis* kharuseron ka. meaning ’of small 
stones*) 
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p©ha|± 

©nva-o-sqsas ka 

p»hai± 

X) (small) hill (i*a„, rockeries) 

all kind© of 

2) mountain, rock (adj») 
oohari darext ’rock plants’ 

wgna 

ke yrd-gyrd 

dub 

to grow 

around 

kind of soft, green grass 

jomana 

bar cehar t©raf 

to be planted, fixed 

(on all four sides, in all directions 
(Peps*; * carpp tor©f) 

barha 

channel 

moil sa 

pearl-like 

bo'hna 

to flow 

siali 

gardener 

nol 

pipe, conduit; ’hose-pipe*? 

fowara, fw&ra 

k© s©ri» s© 

fountain; * watering-can * ? 

by means of 

pan! dena 

petti 
{©pskna 
dhup khana 

ior-o-t&sa 

to water (garden, etc.) 
leaf, petal 

to drip, drop 

to endure sun 

moist and fresh 

£adab 

ream (fa®.) 

©da hona 

fresh, verdant, succulent 

ceremony 

to be performed 

ap hi ap 
£yam koly&n 

ap hi ap gaya ki 

of one’s own accord, just because one wants to 
(name of a rag) 

(here ap hi ap means rather ’all by oneself*) 
*1 went on singing all by E$rseli” 

©Jrafi 

ynam ke 
eagd 
oaq&ni 
phoylna 

t&lab 

gold coin, mohur (worth about Rs.l6) 

’as a gift*, 'in token of appreciation* 

moon 

moonlight 

to spread, be cast 

tank, pool 

m&htab 

moonlight (=• oandni) 

eks 

reflection 
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mow,} 

k&yf iy©i 

p,224 

voset 

pWXtfe 

ke gyrd 
vyl&yoii 

#**#s© myla hua 

csbutra 

k© d©r~iKiy&n 

srwxtosor 

h©va~dar 

cobi 

be^gla 

swtua 

roag-syaesi 

■{;han^©k 

als>m 

swhana 

swthra 

aohak 

f©8& 

oaijdnl ka f®r$ tha 

Btasu&d 

tokya 

**«*&© le kar****tak 
bel 


choita 

malum hue ky 
cylmsn 
sqrrd&ug 
kydara 


wave, ripple 
atmosphere 
grand, splendid 

saddle, centre ( vgsst-e bay ) 
well-built {* pakka) 
around 
English 

large flower-pot, tub 
to be set out, arranged 
next to, adjoining 
terrace, raised platform 
in the middle of 
small, simple 
ariy, open 
wooden 

pavilion, hut (rather than ‘bungalow 5 here) 

pillar 

painting 

rang-asteel korm to paint 

coolness; ease, comfort, delight 

state: scene, atmosphere 

pleasant, delightful 

clean: clear, fresh 

scent, perfume 

atmosphere 

*& white sheet was spread out on the floor* 
large cushion, used for seat on floor 
cushion, bolster 
from., * a * to««• • 
creeper, climber 

gwlab ki belen ‘climbing roses, rambler 
roses* 

covered way, tunnel 
9 I realised/reckoned that...* 
bamboo curtain, screen 

kind of lamp (sobs « ‘with green shades*) 
(name of a rag) 






aehri 

keqvel 

SMaaa 

bar-awed hens 
tasia 

(ka) aaamte^rr 
yowr 

P *m 

iw^yrani-yo sygah 
t»ssa$& koraa 

ru~b@~ru 

Jgr dakha kere koi 

gexyatan 

$wha 

perl 

gao~io3ty& 

cofi 

mrnc^^^trfejd 

natba 

btorezj 

Sal 

gwlab k± petti 


maid 

lotusa Xotus-Ie®p 

servants (here* apparently) Warrants* 
quarters*) 

’ladies only* 
to app«ar s eaierge 

paying respects* greeting respectfully 

waiting (for) 

attention 


* astonishiaant of (ay) look 1 a th© wonder la 
mg eyas (whan I beheld her bo&utgr) 

to so©, observe (i*@#* onlooker# aay observe 
the wonder in ay eyas* but there* s a reason 
for this*.*) 

face to fans* before (*i&®*) 

(her- face ia m beautiful) that one could 
anyone go on looking at it for ©far 

faiiylaad 
doubt* suspicion 

»«» ka t w ba barn the *1 had suspected/thought 

I was in* *7* 

fairy 

large cushion* bolster 

gao-te ky a as lo«i reclining on a cushion 

parting (in hair) 

mm% mYjzlmy hair to be parted ia s&d&l© 
pigtail* plait 

sr fair* with a touch of pink 
forehead 

eyebrows (pi* of bhjgwg) 

ktamo;! hui frhoren lit# ’drawn eyebrows* • 
eyebrows with carefully delineated arch 

cheek 


rose-petal 
(Hajlljs text's 

*wlab 3d pettiran looks better than the 
alternative reading without .gal# sinoe 
cheeks are mm usually compared to rose- 
petals than eyes - of# Tran#* * a rather odd 
*her ey^s wore big and pointed like rr> m ~ 
leave® 1 ) 
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Xeachuya 

dohana 

n&&*k 

hoqt 

aaq$a. 

4 ys so byhtor* * * 

aaa 

•foan&swb 

sina 

wbhra-pon 

xwj~swma 

js bola kt sursi 

jhyjek (jhyeok) 

4<«3d^p«i3a® 

©ja&rana 

rob 

toiteru&i 

bhari-b!iark©J&“P©n 

bhedda 

ka^yai* kasmi 

eherera 

athrpohor 

wdaei 


byrogon 

awrJ-HgrjEaJ 

jhopas. 

xwd-W-x»d 

k&$m 

moj&X-e kola® 


long and this, straight 

south 

thin, fine 

lip 

features 

ngote-bhar men *in ell her features* 

*1 can remember nothing as being better than 
anything else 1 (±,e*, all her features were 

lovely) 

limbs (Ar.pl* of ) 

proportion 
breast, bosom 
swelling fullness 
beautiful 

*thia astonishing beauty* (idiomatic use 
of Pelf) 

?? (perhaps read iheinsk or Jhslsk) 

being a ^Emi/^iiiging-girl, tartiahness 

like an amir, aristocratic 

air of authority, impressiveness 

dignity, grandeur 

stateliness 

awkward, 111-shaped, clumsy 

ideally slender, beautiful wossani isame of 
flower, bush 

slim 

• all day long 
sadness, sorrow 

y&aal borosfti . 1 sadness to rain* » wear 
& sad, dejected expression 

woman in grief (caused by lover’s desertion) 

cheerful, merry 

to drop, be shed, be scattered 

of one’s own accord, spontaneously, 
naturally 

laugh 

henao dona to laugh 

* scope for speech/objection 1 * ’no one 
could contradict her* or Trans. *no one 
dared to adopt a tone of familiarity with 
her* 









sa&egi 

tekellwf 

$oxl 

dswlet-ser.d 

xw$-aaod 

©wr»t~sat ho &«•••• 

p*226 

be-Tfere* 

©yb 
lybas 
sever 
ke 1eyq 

maMft 

besonti 

k&ndha 

c|h©lekna 

kecH 

phegaa phsrjse 

S9rs®t 

yaqiit 

sveaa 

hire 

Ml 

sada 

tewq 

*©ti 

ewiaren 

now-r&t&n 

be^l 

awnasebot 

n ©q$-e hagrrmi bonna 
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strsightforwe bases, simplicity 
formality, deeoruia 
sauciness, cheek, vivacity 
rich 

flattery 

(ki) xwt earned korna to flatter 

* even though I am a woaan (end therefore 
likely to be Jealous l )•*.• 

unselfishly, without selfish purpose 
fault 

clothes,,, dress 
ornaments 

suited to, worthy of, befitting 

fine, thin 

yellow 

shoulder 

to roll, spills ’hang down (in folds)* 
sn&ke-skin, kind of ©loth 

double pinafore, upper garment like a 
waistcoat 

yotj tigfct-fivtiag 
’G-rant ©loth’ 
ruby, garnet 
earring, pendant 
diamond 
nose-pin 

plain, not ornamented with Jewels 

collar 

pearl 

bracelet in for® of string of beads 

bracelet made up with nine (different) jewels 

anklet 

appropriateness, going well with each other* 
good taste 

*to become the image of astonishment* * be 
overcome with wonder (the alternative reading 
nec^L-e heyrot bond, ’became the copy of 
astonishment’ gives a similar sense) 









be-tewr 

attentively, c3^s©ly 

jaysi kweh h®y 

such as it is 

fcevej^wh 

attention 

aygahe?] l©x»& 

the looks to fight, spar ss look at one 
another hard 

bar bar 

again and again 

ysh&r 

expression 

p©s~# pwft 

behind the back * 1 behind her* 

peijkha 

fan 

Taartkha Jhelna to wave fan, t© fan 

<^biys 

little box (for what? - probably better to 
fellow the alternative reading c&n&i kl 
^.wtipra * little silver flask*) 

xaa«dan 

pan-box 

b©]fi dar tek a&*** 

(tek omitted in printing of Majlis text) 

®ylsyl&-« kale* 

*the chain of discourse * » the conversation 

hath baqdhna 

to fold palms of hands together (as sign 
of respect) 

x&b 1 ekhneu 

*huokacns proper* 

rws: 

facet point, side, direction 
tosto3S..xm..m tm.&LkL '**» in 

such a way that*** 1 , ’led in such a 
direction that. * * * 


[The reason for Umr&o*a reluot&noe to give a straight answer 
never really energcs in this chapters to understand this passage 
it help to know that Vwr&® has recognised that Began is really 
Reut Bel (da scribed on p*5£) with who* she was briefly incarcerated 
before being ©old to Kkcmwz - all this is Bade clear when the 
two meet again later in the book (ef« Trans*, Ch*XXH)# ] 

* 22 ? 

font ho Jans to pass away, die, be lost 

fsgr&abad Faiaab&d, Uarao ? s birthplace 

be-aehcl inopportune 

yf$a-e res disclosing secret, revealing secret 

beta* sec aossejh ke 1 after a good deal of thought * 

pervearyj pana to be brought up 

j©wab done ko to de diya *1 had Managed to give an answer* 

dyqqot difficulty, awkwardness 

p©$ ana to oosse forward, present itself 

psydayS birth 

awknt silence 

swknfc kama to be quiet, remain silent 


talas 


to put off, evade 
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ksrsur 

d©wXot~xejm 

*your excellency 1 * ‘your ladyship* 

’house of wealth 4 (honorific for arekpa/ghor* 
Just as ireritaeasa is the humble form) 

yr&da 

d&rfmr 

qyssa bsyan terns 

Mnr 

purpose* plan 

difficult 

to tell/explain story 

useless 

a®aaa~x©refi 

•grating on the ear*# i*©** something too 
boring to go into 

h&X-c na-"gwfta hyis hey 

v&qy&t 

odlo^ ©ooh& hey 

*it is something better left unsaid 1 (P#ra«) 
events# incidents 

s well, that 1 a fine* (rather than fr&ng* 

Must as weH 4 ) 

p*228 

q«d»r~dani 

tares 

•kind appreciation* 

desire 

xsfq&nl 

hysterical* asoody 

xafotmi^iarsaJ of g§oe4r tes^ersneni 

ab~e*»h©Ya 

( 1 air* atnosphere* rather than * climate ? here) 

yksir 

elixir# sovereign remedy 

xew&s 

property* quality 

k& xova® rekhtr- tar 9 has the cm&l Lty of 1 * 
*&ot# as 5 

4§*agX& 

adan-sat 

Juggle# forint 

mankinds human being 

ii.syh.at 

xwds kt sat 

sl&sl 

(lit* 4 God*a essence*) » ‘only £k>d ? (and 
no-one else) 

sewda 

efe&ejg phram (pueg) 

shopping 

- obviously &omi sort of superstitious women 4 s 
phrase* but exact sense unclear - of* fr&ns* 

* touch wood* « or pexhaps goes with the 
following fe.vtan 3s© kan bebr© f eay Satan.*a 
ears he deaf* 

4«h t«k 

dwJjBenoq ka xmtym 

by the time that 

*th@ end of one*® enemies* - this is the 
usual epotropAic use of the word dart nan? 
what is meant is that one’s dear &mn will 
be dead# but the B^g&n says 4 eaea&ea * to 
deceive the devil or any evil spirits that 
sight be listening 
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pml tebiet 

aeqaai 

srm 

aevmfc 

xwda ks diy® qypshi*,* 
p&sl 
p*t29 

gystl n®bii| 
rah dekhna 
joist je>m 
qwsur naf ho 

?sM 

nmi 

sflyet 


poksuk. 

p^ih 

kbylai 

»®~Js-’eXIsk («aS allah) 


myas 

khyla kwd& fee 

hath be] 'pm& 

yus? to Japed nm hid e±± 

a&yai| 

dubhar 


1 every on# has t^iir own temperament 1 « each 
to ids own t&ste 

p3,aee 

coofert 

(the Begea'e husband) 

*giTen by God*, i.e* # by God* a favour, wo 
hare 

watohjsaii (uae of caste, special!*i»g in this 
of* p.185) 


i • e *, 4 iaassse rablc * 

Ho watch road 4 « await s*©*s return 
We sad sound* 

*maj (w) fault be forgiven’ » please 
forglv* me for saying so, hut*** 

fanciful, erar-imagln&tiTe, superstitious 
apprehension, superstitious fear 

well-being, being well-off 
(Majlis text's oedr-o-afiyst does not imios 
jtuob sens#, and it is better to read the 
alternative oedy-e aftyet khwptey * f the 
mine of well-beiSg will eSarge* a *y«m will 
realise how weP-plaeed you are*) 

to be cooked, ’broiled* (alternative 
fcyjese iafejfora is fnm MlfM wilt*) 

shelter, refuge 

zwd& peaah »ea rokhe "may Sod preserve us* 
nurse 

'whst Sod wills* a may God preserve hi» 

from the evil eye - always said when 
praising children) 

synah bird 

(causal of khel feud ke) ’playing with hits 4 
to stretch, reach out 

'even supposing X wouldn’t .have come 
otherwise* 

l«s«, ’the little master 1 
burden, trial, incubus 
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y&mr wdhor ki featag 

dylraia 

mat 

4«r«$|gi 
kn WL 
ffcnus 
F*m 

XST&S 

we per gan& 

slsa 

Tssi 

seliqa 
so Jim 

***eger koi Jeo hi dokhi* 
to yyhi dskfei 

b©r~aBd& 

***se ho fc§ 

tors 

for? fwmf 
fifa slot 

destor-osaan 

mmmzyv 

Qjtthi^aovlo 

swsateyb 

lyba# 

sarf*borf 

pwl&% feyryaai 


m&M&l talk# talking about this and that 
latarralj inter! 

maids waitress (fr©» x&&& *sinner* (of 
important people}) 

soitn^ aiaosphere 

to eaus® to be given (from dona) 

to exeuse* lot off 

a JssssL 

i*#«* the house 
last am 

personal attendant* staid 
* sing to bar aoeo^saiaesii^ 
steps* oi&iro&sf? 
spaoiotxs 
taste* style 
to furnish 

f if way mansion was sees after royal 
p&X&oeg* then it was this one% i*e* it 
wag virtually a royal pal&e# 

verandah (the Saglish word, la derived from 
the Urdu) 

through 

way# fashion* style 

floor^omrings* carpet© ( fsrut is the Ar* 
pi* of JESEl) 

s glass fittings 1 « ehandellers and Errors* 
wMeh were sueh as issportani part of Indian 
furnishing in the grand style at this tine 

oloth spread m floor for eating off 
doator-xan owaaa to lay elotb for eating 

waiting (for us) 
latter-writer* i#e** seoretaxy 
intimate * eospanien 
dress* clothes 
splendid# magnificent 

(mm of dishes} there is an alternative 
reading with foraal (aubergines md yogheuri) 
instead of byg^EiT 
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sswsafer 

swf&yda 

b&qyr-xant 

Sitlea 

eoar 

®prr®bb& 

a®&i 

balsi 

hens, gym ka 
nesei 

&4 frheae ka noise aya 
tetaellwf s# khana khati thi 

ysrar 

feesea 

tesla 
©ebutrs 
jelsa j&arn 

P*232 

wwsafcybla 

wrylani 

pe$~3grdws& 

ISM 


S4>h agrle to 
table ki ^ox 1 
sjtar 

sh®'|m 
serf keraa 


sweet rim qgo k&c* with saffron 
sweet rise and meat 
whit® rice 

ml lte-rioe, rtee-puMiag 

kind of ©rasp sweet bread Mds with butter 

eur*y 

pickles 

j&% preserve 

yoghourfc 

cream 

all kinds of 

luxury, delicacies 

(i*e«, for the first time) 

5 did net eat mob as a rule 5 
insistence* urging 

flour wads froa ehiekpea, used as soap 
besssfdaj Ejji, flour-bowl 

a vessel, hare * washbowl* 
raised platform 
party to assemble 

intia&tes, companions (Ar. pi* of 
female servant 
famate servant 

houseasdd (all the people with the Began are 
neatly ranked in order of precedence - so 
one ocuid translate as * secretary, Xadiss-in- 
waiting, ladies 1 maids, head maids, maids and 
housemaids 9 ** but there don’t seem t© he 
enough worm in English any wore to- express 
these distinctions*) 

altogether 

the table is always played in pairs 
sit&r 

practised, expert 

to play (plucked stringed iastruseats) 
to spend 

pass, valley, ravine* 





vs&£&t~mk 


8®S« 

& 

s«* 

*|ute& 

laurlki 

mfai. 
ohA&& 
bliu&yaaek 

jyi&a unae the 
here*,* 

ssn sen 
B®rr 

a&e^ s&eg 

r^aaofl 

aleas 

tsOLfth 

bwlead 

poxynda 

ajyaaa 

eewgfc&a 

hagk 

tykari Jasv&r 
hsnrX 

eyr^Cy*) 

petta 

Ml3psto.& 

®®0iOl 

weh©Xaa 

*ei$ek 

bcr*twfca 

r&€ 

4hii}g©r 
as dena 
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»edeX„ example 

fearful, desolate* wild m& garage 

*appearance* 

grand, Majestic 

comer 

dense 

feroneb 

to sink, to sot (of auOf ssoon) 

dastnsas 

light 

to he spread 
fearful, frightening 

wss so apoi&B *seeised ouch higher than they really were* 

( oaoaat* ) whistling sound of wind 

cypress 

( onoaat> ) rustling aoimd 
silense 

state, atiaoephere 
tank, pool 

high, here s ’loud* (like urjga. when used 
of sounds) 

bird 

nest 

to start, ho roused 

©ry, ©all 

beast of pray 

terror, fear 

bird 

leaf 

to rustle 
fish 
to leap 
frog 

oluBsy, awkward 
’aong* 
oriekei 
to ohirp (?) 
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P*235 

areata 

jolaa jeoana 

as pas 

jhoijka 

ksrjVQl 

bwjlma 

s^rdmg 

SiSe 

tara 

oks 

hyXkor* 

tyijrsaat 

eobni 

#wr 

jsebfaut 

xswf 

ondhera gimp 

ngrgah w£h& ks d&klma, 
M 

keleja 
dh^plom 
ys eaaa neg 
gide? 
dsblaoa 

kwtia 

bhowgkna 


except for 


adorned 

to mke tap & psrtj 
around 
puff, gust 
lotus lamp 

to be extinguished* go out 
kind of lamp 
glass shade 
star 

reflection 

swinging, agitation 
jlsaMmlena to ripple 

apeUa* a&gio (Ar. pi. of Mgga) 
appropriateness, ? having regard to* 

(nas^e of a ragiaf) 

note (all raga and raglala are thought to 
have a definite ©Motional connotation) 

dumbfounded* stupefied 
fear 

pitoh dartee&a 
peace, security 
t® look up 

he (Ar#)l •He 1 , msk@ of God 

hu k& alsaa desolate wilderness (where n?m 

but God assists) 

(•liver*), heart 

to beat, thump, palpitate 

meanwhile 

jackal 

to abatee, cause to tremble, quake (the 
alternative reading ferla diya .has the 
sense) 

dog 

to basts 
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dohtat 

gao~taky& 
z&m. ttQoi ho k@ 

fear, terror 

cushion 

1 raising herself slightly* 

sor s© 

* forcefully* * ’very loudly* 

cix 

scream 

oix mama to scream 

BBTjTaa 

•/ahffii. 

to tuns 

fearful# fanciful 

p*234 

T»hai 

4( h) a^e b&iyXhna 

fear# apprehension# fearfulness 

to muffle/ oovar face with cloth (in 
true bandit style# as 

aaijga 

t©lvar 

naked# bar# M ' 

sword ./ 

oyilana 

to scream V 

nowkar c&kor 

servants 

ayhotta 

lathi 

4aku 

ms be hi se 

unarmed 

stick, stay© 

daooit, bandit 
*on the way* 

fyrar hona 

to flea, run away 

bio 

middle 

hie men k©r lean to put in the sad dll© 

lopsia m&rm. 

(par) ama&a 
ho$ 

T«S 

* to fight and die* * to fight hard 
ready# prepared to 
sense, consciousness 

feinting, swoon 

beldam 

petth©r~dyl 

senseless 

atone-hearted# unfeeling 

howl 

terror 

dam nykolaa 

breath to leave body, be at one*s last gasp 

ya-llah 

harba 

*0 God2 

weapon 

sswrfaraz 

(name) 


called, »» 
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s&thi 

yndiya 

xahaj} 

yor©s (so) 

p.235 

boyr 

behu~b«j;iyaq 

abru 


v&sta 

owreioq k@ koi hath loga 
s©kta hay 

$wba 

bhaiye 

jbmji 

maqgae date hayr? 
malyk 
w^ha Xena 
wt^rrana 

X'sr&g. ke hwkm se 
baigk-ghor 

j©aa hona 

daya 

put 

xatyr jama rkhaa 
pahcanna 
age b©|ima 
P.236 

q©wl 


companion (Majlis text ? » ( *7 >> - ) •— : - 

is a misprint for v - 

intention 

wanting, desirous of, i*e* ’are you after 
our liwes or property? 1 

interest (in) 


enmity, hostility, feud 

sap aare ka boyr feud based or father's 

murder, vendetta 

hindering 

mwsekym hona to 'hinder, gat In the way of 
respectable ladies 


honour 

(id) abru laaa to destroy honour of, 
dishonour, disgrace 

connexion, ’what hare we to do with..*?* 

*oan anyone lay hand on the women?* 

(i.e* no one can dare do so) [’old* kgj 


suspicion 


(o) brothers 


key 

*we will get you the keys* 
'mistress* 


to take away 

to cause to take off, get someone else 
to taka off 

by &od f a command * by Ch>d*s grace* ) 
bank (in modern Urdu, usually JC-^ , 

Sazafe) 

to be gathered, ’deposited* 
treachery 

son (for the expression, of. Dilarar 
Khan’s remark aypahl ke put bara^b»r»a k». 
bad gpna badla lets hayn on pV45) 

to set one’s mind at rest 


to recognise 

to a&raaoe, step forward 


word, promise 
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nyg&hen car bona 


q®»d koma 
dahjwt 
mmaxm. 
bhabi 

twa jsb&rj kohaq 

q©yd bona 

yabajQ ky& ke paa 

fcwqgaauii 

ba«cara 

X&l isag pepia 

P9rd&-ny$ls| 

rag^ 

amir rs&s 
aowkri teraa 
k© nos&i 
hor&a 

p,23? 

&fna 

©shafe 

lu£na 

aerkar 

t«V©a«wl 

dast-dsra*! 

daba© 

dam maraa 
xali-h&th. 
sahol 
irwi 


1 looks to beco®e four 1 s ayes to meet 
(the construction with mere we ke is 
noteworthy) 

to intend 
terror 

to be contained, enter into 

sister-in-law, brother*! -wife 

8 why are you her#?* 

to be imprisoned 

f who are you with here?* 

uproar, noise 

poor, wretoh(ed) 

to fall down in swoon, faint 

woman who keeps purdah 

widow 

noblaj&en 

to serve, be employed 
in the opinion of 
forbidden 

lover, mistress 
goods, property 
to loot, rob, steal, 
court, 1 noble house* 
connexion, relationship 
violence, oppression 
quarrel 
authority 

(ka) ctobao manim to acknowledge authority 
of, stand in awe. of 

to utter a word 

empty-handed 

easy 

olaaour, uproar 

ywl aaoana to create uproar 
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faqa 

starvation 

faqon ngraa to die of starvation 

kerei} to fey a k&reg 

f what can w# do? 4 

scan aafayb 

(i*e. Fasal All) 

pc*t p&lna 

to fill ©ns’s belly 

gyYOfa 

band 

siyah-fa® 

black, r&ry dark (goarplaxion) 

Mian sabyb»**iWBre aath**. 

(the chap doesn’t speak proper Urdu, but 
an Eastern (Furbi) dialect) 

sals 

syoe, groom 

eleyhda 

separate, to one aide 

a^rofi 

usohur (gold coin) 

twm jan© ®wr yjh log 

8 now it’s up to you and the rest to come 
to an agreement’ 

r&zl kerna 

to satisfy, make content Crasi kty« dote 
hui) » re. si fc^r data hum) 

,238 

porotaa 

distracted, very upset 

h©S meq ana 

to return to one’s senses, recover one’s 
senses 

be-ho$ 

unconscious 

d&jjt bajrfh jana 

’teeth to sit 1 ** jaws to be rigidly locked 
together 

oMjg-fna 

to splash 

sogbhsla*. 

to control oneself 

eenbhel ks beyfhle ‘please sit up properly' 

S9dq& 

grace, kindness 

afet 

calamity, dreadful thing 

{»!&& 

to go away, be got rid of 


to sprinkle 

ytsinaa 

confidence* reassurance 

ksrl qys&a 

the whole steady 

aorkar 

(here, honorific tern of address) ‘your 
ladyship - 

bo-yegrr ya k© 

without this w ’otherwise* 

kam cslaa 

things to work 

fey si ns fysl T©qt ki 

’sooner or later love coses in useful’ 

siwhabb«*t». • 

gbdbrahel; 

stats of being upset, distraction 

ran 

secret 
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y&h&r 


yfctqf&q 

miatcsar yyh ky 
s«>aduqc a 
®sq& 
f&lna 

jan men j&n arm 

P«23S> 

pslogg byohvana. 
ankh Isgna 
mitjd-bhsr k% &an& 
swrarl 

mslna 

xub yah&q aiq 
rah dekhna 
horj na hoq 

pota 1@g&a& 
q©sd keisa 
aysa hi hs>y, to*** 

P*240 

bb»Xa »b ky& aogi 


expression 

dignity* status, prestige 

wn k± ..S a n ka xylaf ho?/ ’would be wounding 

to her dignTty^" 

coincidence, oh&nos 
’in short* 
os sir ♦ jewel-box 
o&ah, in cash, 
to get rid of 

’life to enter the soul* * *breathe again* 

to hare bed made up 
eyes to close, dose off 
to sleep one’s fill 
conveyance, palanquin 
to rub 

*you bar® spent plenty of tia» here* 
to watch road, await someone*s return 

’whoever else there might be* » certainly, 
of course 

to find out, track down 
to intend, decide, *be ready to go* 

*if X get the obanoe, I will so m again* 

•'it does not seem you would erer cone again 


xxxxxxx XX 


gel® s@ lyp®tn& 

sorb 3yl k»r i<m& 

be-ja-e xwd 

Sersyn&a 

jhut wit 

lakh ysr&r Idya 

sjlet 

dam bher 

$aq 

oysi hi steri nwhebbst thi 
©sbab baqdhna 


to enbraee 

to be hard hearted 

for my part 

aahajsed 

false(ly) 

’however much X insisted* 
haste, spaed 
for a moment 
difficult 

*it was because she loved me so much that.* 
to pack up belonging*:/luggage 
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Igrraya 

nowk»r o&kor 

rent, lease 

servants 

fayaab kerns 

tenazs hona 

to settle accounts 

to be finished, fully occupied in 

$ykr©s» 

post-carriage (in which 
seats were usually hired) 

icyrae par lena 

to Mrs 

l&dna 

to load 

fWZUl 

useless, surplus, superfluous 

seu&aja 

goods, furnishings, ate. 

ab-o-dana 

*water and seed* r livelihood, lot, destiny 

d© $ t-» jwnua 

* desert of r-adaass* (i.e., the desert in 
which the aade lover seeks refuge) 

bshelna 

to be diverted, aiaused, cheered 

syndag 

shbab 

prison 

friends 

gbenrn 

to surround 

X X 

xxxxxxxxxx 




- 23 ~ 


PART II CHAPTER 3 
(s Trans,, Chapter XX) 


p. 2 U 


dskhlye pehwqee fcehag tek ©osyS~e dyl k.a 0§sr 

— W ~~ — 1— w _ — l — vi — ~|-w — 

serser-e v®h|et ka yyh tola h&y bhefis&yft him 


*a«yS 

burning (alternative readings 
torrt^e drl ’clamour of the heart’) 

aorsor 

fierce wind, burning wind 

vehjftt 

desolation, Badness 

Sola 

flame 

bhsTk&na 

to set on fire, light 


'Let’s aae hew far the effect of the burslag (©labour) of w 
heart will reach; It is & flame kindled by the fierce wind 
of madness* 

The Terse introduces Umrao’s description of the event* of 
the Mutiny* 


(Trans* remodels order of sentences in first two paragraphs 
here) 


nev&b molyka lyjvor 

fterk&r 

scs~xanl 

sylsyia 

yntors* 

esna 

{ehrJBMda 

agrrsa sykender hejs^t 

wrf 


* r#ha 3 1 continued**** 


the Qu#ess (of* p*125 above for Ummo’s 
appointment to hur court as one of the 
singers of sarsiyas) 

court 

singing marsiyas 

continuation 
♦ «*to aylaylju 

tearing up, removing forcibly 

ve ttyaeye aeltensot the annexation of Avadh 

(by Dalhouaie in 185^} 

interim 

vs! oana sen during this time 
prince 

(nase of Valid AU Shah’s younger brother) 

commonly called, oos^only known as, alias 






jerneyl sahyb 
siwjrai 

(ka) y&m hcna 
j@si&b~e aliya 
kolkoii® cale gee 

tosllwq 

nmqeta 

b&ji 

isyrsa byrjia qodr 


moaned 

W~!lyhas~e qedai&ei 
aahell&t 

e&sor kl sebaa per the 
Bsrbarek-b&d 

teleb bona 
endber 

ws k&.*„kel rwh.,.person 
ws k© 

Xirjm 

gyryftar 

gold 

qeyamsrfc 

mimz) 


(from English 'Gaasral') 

performer of swf-Jra; but Platts gives 
special sense of * *reciter of su&raiyas* 

to be registered, appointed 
Her Highness 

i«e„, presumably, to accompany the King to 
Ms luxurious sxila in the Mitiye Burj in 
Calcutta 

connexion* & 3 soelation 

severed, stopped 

mutineer, rebelling, revolting 

(the young son of Tajid All Shahs he was 
installed on the throne of Av&dh as a figure** 
head ruler during the Mutiny* while tbs 
r$gim was really directed by bis mother. 

Queen H&sr&t Mahal, referred to below as 

* begem sahyb *) 

throne 

rlyassf throne of goyertuaent/of the 
state a royal throne 

* hewing regard to length of service * » because 
I was servant of long-standing 

palaces (Ar.pl. ©f mefaol) 

-was on the tongue of most*, l*e«, 
of the® knew of me* 

congratuXaii©ns 

g^b&r$Jg*4>a4 dona to congratulates bare ^ 

*to sing song of congratulation#* (i.a.» on 
his enthronement) 

to h® asked for, incited 

darkness 3 injustice, * anarchy* (better than 
alternative U*hr mm ek endhara the) 

(i.e., not one, ... then another, «»« then 
another) 

to be looted, robbed 

arrested 

bullet 

mli lama to be shot (kg, « ko) 

Day of Judgment, Doomsday 

time, some, atmosphere (better than 
alternative saman) 

(name) 


8%y$y& qwtb-wd-dia 
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(from Sngli&h * officer* $ but looks Pers*, 
so can Jump* pi* in 

©fsere.n-e fswrj officers of the aragr (i.e. 

of Aradh) 

taeyywa 

d»r-« mw\®± 

appointseat* gating 
'gate of wealth* « this Court 

w t 

favour, grseieusnoiMi 
ya&Tsi k»«m to be xraaiou* * b# kind 
(honorific) (pr©suasab2y leaning she beeaa* 
his mistress) 

yehi» 

i.e., at Court 

Teat be-Yaqt 

teXabi, telbi 

eend~res& 

constantly; now and than, sometimes 

Bummxnm P inTitation 

lasting a fair days, brief, transitory 

p*242 

Maggot 

government , * reg iiaa® 

gysrafcraq 

sal-gyre 

4#ls& 

dbum dhsi 

eleventh 

birthday 

party 

pomp and eeressoi^r 

k#?miriyon a© 

teyret 

i*e* ‘Kashmiri singers' 

envy 

YOTret-a mehtah envy of the Moon 

gewher 

pearl 

ssawher**# aarnb precious* valuable pearl 

teaaif i»m 

to compose 

tyri 

bhola 

* tqrj. (poet*) 

simple, innocent, winsoaia 

e&a 

mjs grace# manner 

hasret 

desire 

o&h&0~r&la 

lover 

hQlm-q leaa 

to take another's misfortunes on oneself 
(expression of extreme affection &»& oooeem 
for a dear one) 

qayaaat ks. 

up ke syr Id qesea 

wonderful* aarvelloua 

*X swear by your head* & I tell you truly 
that 







afsi 


©al&sdty 

afpt ka e&Xajsitoug, tearribl* 



poor* wretched (constructed with Jam) 

dhs{ka 

apprehension* fear 

pare* 

pi#©« of paper 

beg©* s&lsyh 

i»©*# Queea Hasrai Mahal# leader of the 

Mutiny 1 n Lucknow 

geyser bay 

(one of to royal palaea* of Laakaow* used 
as headquarters by Has rat y&h&l) 

pmr’dmi 

pea-box 

bawl Jzml 

tumult# panic# confusion 

* * * toysa# * * * tak 

tot just**.*but owon#***' 

©h?i|m 

to bo loft# a.baadonad 

h&g&ri r®m 

# th® thousand-fold fast*# i»e* 27 th Ha jab 
(celebrated as anniversaxy ©f sight on whiob 
Prophet ascended to heaves - of* p#2X6), fastir* 
cm which ** fasts os 1000 ©tor daya* according 
to a Hadith 



wntisvag 

29th 

f*Sl 

aaasoa (siaeo the Muslim year is lunar b&sod# 
it of course takes bo account of the seasons# 
going back abut eleven days each solar ysar# 
so even Muslims cannot realtor the season 
corresponding to dates of more toss, a few 
years ba.dk) 

«x±r 4*'C® 

end ©f winter 

&aw~ro a/ new~ru* 

Hew Tear*a Bay (just to compileate matters# 
this festival, which marks to beginning of 
spring# is based on the Persian solar calendar 
in which the yeas* starts when th« suits eaters 
Aries# i*@** 21st March) 

• **ke ©&r pag© dya bag! 
rto hogge 

f it must bare been four or five cusyc 

derust 

oorreet# right 

eoliairraij 

l&fch (the full dates of to day in to two 
calendars are 29th la jab* A«B*12?4 * \6lih 

March# A,B*1858) 

beg$i 

(pl&ce^nas&e# Bondi) 

h&wrmh jearn 

t© aeoosspaBy 

naaelHherast 

faithless, traitorous# disloyal 
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efseraj»->e fewj 

xw^mmd 

r*4 

pegr&el 

y&iys&iti 

@fla 

^pai jaa ko m» 

r&qi par 
behrays 

dh&va keraa 

Mp*l 


reraz&a ko&a 
®p»i j&& beeaaa 
oar dy& fee liye 
oehel p®h®l 
bhsgaa. 
jess®. horn 

p4W* 

sdyai| f&y&u 
hefr 

aerd 

ah 

tedr 

lv^na 

dsehmaa 


cowardly 

officers of the d-ray, anqy offloers 
airs, affectation 
flattery, pleading 

reign, role, kingdom 

yn ke raj nr ; A*e*, that of Begam Sahib 

©a foot (off!eara rids?) 
arrangesient( a ) , organisation 
opium 

to lamaist (the fact ha eoulda't get any) 

•to cry oyer o&/e*is life 1 - i*e* make such 
a foae as if one is about to die 

on time 

Bahraloh, tom is 0*P. north-east of 
Lucknow* towards Nepal 

to attacks assault (same mm &isg m 
alternative reading fa^ala idLya) 

(Hasr&t Mahal and Birjis Qa&r took refuge 
is the independent kingdom of Nepal after the 
crushing of the revolt is 1858 ~ their flight 
and the sufferiage of their followers are 
described in frnsaghta hakhaatu Chap.9) 

to set off, go off 

to save osa*a £■- Ln g ©soap© with cni*s life 
±*®* # *for & few days 1 
sierrimoat* jolly time 
to flee 

to collect, gather 

(i,@.» fai.i Alt) 

the Jtesurreotion, Doomsday 

ws ka iora h^ fr tfea - what me the end of it? * * 
*wSat beSaSe of it is the end?* 

cold, *hitter* 
sigh 

ah hheraft to heave sigh, to sigh 
the Mutiny 
to be robbed, looted 
to repeat 

sara carsg j a dwhrana. par a *1*11 hay© to go 
through the whole stoxy again® 


J 









bh*gaae~Treli t&i 
ML 

l*pa£&& 

pyohv&x 8 - 

®k g&r s&kyb 
yuejsH&api 

ke^trn 

ditmr 

£p»r) as^haa 
saima 

earpai lsg& ke 
oorii Jap. k®rtl tbi 

phesjkna 
w» ke 

hath jopke fc&biia 

hyf&s$t 

gud»£ 

Xypr^aa 

(ke) b»Yftl* keroA 

tewu& dunya 

wn ka kya ks>r Xati 

w&h ri biwi 

hobbe 

mrqean 

sesin^o-Asean 

tbasb&a 
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*was about to t opo, run away* 
all 

small hox 
to wrap 
back* rear 

xfcHwm ke pycfara rf to the rear of Kti&xmm* a 
house 

i«e*, a S&yyid. 

laaabarft, building in which felmrms 1 b 

celebrated, but here, presumably, a ssetU 

private reo®, used for keeping tag ires 

is (?) 

roof 

wall 

kot h e k± diTar wall round edge of (flat) roof 
to ©Xi®b 

confronting, being in front of 

wn ke. isgtoi k& sama bo lata tfaa *you would 

see Ms house right in front of you* 

* bringing up a ch&rpoy* (to elistb up from) 

* often used to climb* (remember the for® 

.lava always used in the construction) 

to throw 

m wa se (tbs alternative reading}, un ko 
saana, #to* 

to say with hands folded s *bog, laplcre* 
safety 

old oloth, rags 

to bo wrapped 

to hand over to 

the whole world u everyone 

*how could I haws gainsaid hart*, *1 
oouldn't hare don@ anything about it* 

*0 excellent wommS*, Vnat a wonderful 
woman* * 

grain, cowry 

ek hftbba. t<ric»«»iiahl« not the least 
loss 

earth and heaven 
to be supported 
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fcob ki qeyaaet a jati 


p.24$ 

kytae ka mal hoga 
log aejirar korte h»yg 

yn h&loq rehtl 

bh©g@X, bh@ggel 

mere 

^f«mrak 

xw$«*p©$ak 

msyq 

^yhr~baa 

bertat 

qiyas 

ali~*®rf 

$wb& 

©eym 

puohnn (kc) 

p.246 

roan (na*e») 
middet 

ter&-e awl&q&t 
ksh» ko 

***se siwhebbet ho g©i hoy 
©&r dya hue 

dudh be$u& 
bwla bheja the 
Jet khi 

uay:j lgr* qabyl hug jcu*« 
hstha (hettha) 


3 the hast Bay - cmld have ooae leag ago 5 
(when the separation of earth and heaven 
is destroyed) 


5 how rmoh would it have been worth ? 5 

'people make it w#XX«knoim 5 » it is 
widely said 

(e alternatin'® TO Mm Ben rohti.) ’would 
I live in this style ? 5 

ak&% desalt 

anna bhogel mkBjam to sham poverty# hide 
one*’’? real wealth by living poorly 

expensea, resources for meeting expenses 
acore kehaq *e oal ta hf.y 5 how do you meet 
your exp enises?®"" { Trans * ) 

eating well (edj«) 

dressing well (adj«) 

the Provider 

kind (person) 

notion* deed, bad deed 

idea* conjecture, supposition 

magnanimous, noble 

doubt 

ease* oosfort 

,cem to live in comfort# 

to a&k after* bother about 


relationship, affair (with courtesan) 
long period# long time 
breaking off relations, separation 
what for? shy? 

i»e* *X*re grown very fond of*» • * 

*a few days ago* ( ear dm is regularly used 
in this indeteminete mme* as on p *243 ebove) 

weaning ceremony 

f she invited me (and sent for use)* 

5 even then 9 * * then too* (when you went) 

‘how ©an X««*? s 


hand, handful 

M«. k> hsth* legs 'has cone into the hands of 8 ' 
'he's got his hands on* [alternative 
wading «». ke ke tt e le^e » 5 appropriated 
illegitdJMiMpT 
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haqiqoi 

myl 

bat 

opue p©yda korae Tala 
(ke) (jtrrbaa 4*n& 

q»d©r~dan 
selamet rokhna 
tekllf 

sew *e eooki 

woll&h 

niyyet 

*©er«. 

aiy&ret 

Mstl&rr&f 


p* 24 ? 

aewlft 

swr&d 

tosonna 

kerbela bwla bh®i©!g 
ani s^rffi 


sor per sever hone 


*real worth, importance 8 

dirt (i*e», It w&shes off as easily as 

dirt) 

8 deads* 

*the on© who gave me birth' 1 « ay Maker, &od 

* to sacrifice ones®If to* « fee utterly 
devoted to, profoundly thaakful to 

naked 

patron 

to keep safe, preserve 
difficulty, hardship 
doubt 

1*0# bettor off than hundreds 
by (rod! 

into fiction, good intentions) {not wishing 
ill to anyone) 

fruit, reward 

pilgrimage (of Shias, to Kerbela) 
honoured 

m'jfr r&f k rag, to honour, grant the honour of 

the word. So-, 
desire 

desire, wish 

? that H© would summon m again to Serbela* 

*that ny dust would become ennobled 1 * 

(i*e* ? by being buried in the sacred ground 
of gsrbele - where many Shi&a hope to be 
buried) 

’to mount the head* * (idea) not to let go of. 
to obm&& 


xxxxxxxxxxx 
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PART 21 CHAPTER 4 
{s Translation, Chapter X) 


P.24B 


^ »“ Ui?-* 

awn ®wk« hal iohahl ka ayri, @wr swno 

'■— ^ — —I V V «. 

©fe twiaher; torch. ayr1 taqrir jb»s«. &eii hay 


tobshi ruin 

wyri (poet* } * aearl 

t&qrir speech* rweltal, narrative 

aaosa enjoyment, pleasure 

(A rather trite verse, introducing Umrao * s continuation 
of her story, beginning with the account of imr 
humiliating meting with her brother) 




lofai. 

bo-hasar aaffiyl 

fM&r&e, sera 

wtema 

tyrpowliya 


kyrae ko l«n& 
®ira*i 

r^wkor rekhna 
efe**o*hava 
ssw&fyq 
dyl logaa 
a-Jhvei] dssveg 


battle 

4 with a thousand difficulties* » 
with extrese difficulty 

inn 

to put up, stay 

lit* ‘building with thro# doors/gates* 
same of a building in Fais&bad 

to rent, lease (sore usually, 
hyrae lena ) 

Muslim caste of hereditary singer/ 
nusioiaas 

to hire 
climate 

suitable-, suited, agreeable 
to be happy 

lit, *8th # 10th (day) f s ‘three or 
four engagements a month* would be aoro 
accurate than Trans* *an eng&ge^ant or 
two every weak 1 * 
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beser 

livelihood, making ends meet 

dhua 

fame, renown 


to swam in, gather in crowds (Trans. 

*broke through the doors to hear »& e is 
too strong) 

nr? kemre ke nice 

(courtesans had, upstairs rooms with 
balconies) 

xab-o-xeyal 

yntyza~e seltenet 

T©&r 

p.249 

sanyha 

kelaja 

tsssiwr 

vision 

passion, excitement, strong amotion 
annexation of -the kingdom (of Avadh) 
the Mutiny 

event* incident 

heart 

thoughts* thinking of 

wn ko mwjk m matlafe 

ales 

* what would they have to do with sa©? # 

world 

zun ka Jof 

l^yrst-dar 

*passion of blood® * f iies of blood* 
honourable, respectable 

govern 

agreeable 

xev&ra kerna to find agreeable* to agree 
to* to care to 

renj daxta 

mwimr&^yh 

mtB&a. 

to trouble* gr* "ve 

attentive* 'turned 1 (of thoughts) 

to trouble* torture* tonsani 

yncylab 

revolution (i,e«, the revolution in 
circumstances brought about by the Mutiny 
and its suppression) 

dyl phyraa 

to be fed up* sick at heart (alternative 
reading dvl bhar data (better ata) tha • 
my heart was filled (with sorwwj, *1 felt 
like crying 1 

jina 

b»Ka (se) 

to live 

to get on with (impersonal construction 
with feminine verb - bat understood) 

hwkumet 4®tana 

to aake display of authority 

call hwkuggt iataengi *she would lord it 

over me m in the old days* 

W* 

prison* custody 

jfienstxr 

agreeable* acceptable 

-3M§t 

trust, safe-keeping 

hone to be entrusted, deposited 
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rwh ab kya $yl@g& 
Iwpm 

b&~k&r 

mere hath gele j© ketch 
mwjai. hsy 

rwh kya kam my 


ferifana &wr &t 
sihef 

desy&ft kensa 
behu begem 


©sis 

Weaiqfe 

meqbere 3d. xwfni 
i&mhi4 

p.250 

awl&sym 

(ka) sykr ofcepia 

km^xsma 

yntysaa 

turn bya jar*o 

xatyr 

nyk® 1 S®1 thi 
®fmm 
5&kl Eylna, 
byn koke 
bat +alna 

p.251 

ydher wdher fes 
s©& pe^baa 


’how would I get it b#ck? } 
to be looted, 3bb«d 
useless 

'whatever is present ©n agr hands and neck’, 
i#e* jewelry and ornament* 

’Is that aagr lea* (in value that the mon«” r 
left in Luoknow)?* i*e* there* is pleni 

of it 

locking like a f grlf* of gentlemanly 
appsaran.ee 

®iddle**&ged 
to inquire 

(d«1794>* wife of ShuJa-ud-B&ula the ruler 
of Aw&dfe - at whose tomb in F&i seabed Urnra©'* 
father was employed as a Jemadar - of* uay 
very beginning of the novel Cp*3^)) 

relative 

pension (from British Government, as jseab«r 
of royal family) 

the lighting of the tombs (- tlmra*’*' 

Job) 

introduction 

(id.) temhid wthona to broanV'r^iBe the 
subject of (by way of introduction) 

servant, employee 
to mention, raise subject of 
establishment, set-up 
3mmg®mnt f arrangement 
( 3qra again * 9 how?*) 
consideration 

(hi) zatyr kama to b© considerate^ 
SecTELod to 

’left boss 5 , ’ran away’ 
story, tale 
to look alike 
’without being told® 
to put off 

’miscellaneous’ 
t© recite elegy 
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formyf 

mJukue 

rat larch siyada & goi thi 
rmj 

be yxtiyar 
jmU. 

H 9 »-gira 

t&nna 

gyrd 

qen&t 

oyse hi vsyae 

qon&toq k® pick© awr saion© 

khaprs&jl 

moqasa 

v«h$oh 

w»»(q}<|n& 

ferik hosm 
baj: 

$wh& s^ana 
qsta 
yowr a© 
gburana 

(ke) qodfto^ par gyraa 

gale logam* 

parrot 

dehat 

p.252 

porhe& 


irne kya yosab hay 


request 

delighted 

*it had got rather late* 
grief 

helplessly, desperately, strongly 
tamarind 

(lit* ’dew-catcher*) ©aaopy, awning, roof 
of wadding-tent 

to stretch, string up* *t© put up* 
around 

canvas screen, eanvaa wall (of w® dding-tant/ 

marquee) 

crowd, gathering 
4 common, vulgar* 

(i,®, there was one lot behind the canvas, 
and another lot out in front??) 

lean-to, simple shelter with tiled roof 
place 

fear, uneasy feeling [alternative? dah$ot 
’panic*] 

to rise, swell, be affected, moved 
powerfully 

to participate, *eke part 
so os 

* to destroy doubt* m to make sure 
style, shape 
attentively, carefully 
to burst in, rush in uninvited 
t© fall at the feet of 
to embrace 

boldness, courage, daring 
’the country* 

abstinence, keeping away trsm 

(.sol porhee karaA to iiep aloof from, to 

shim 

*0 how terribly hard!* (t o sob lit, » 
’oppression*) 
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a r 

tappna 

ek n©^sr dekhna 
msjburi 


wdhe];~bwn 

twmhiq,.«&i ho 

keleja hathorj wchelna 

©oeha k©h ksr 
man 

q&dsa 

cjeophi 

t»t 


p.253 

omiron 

thamna 

zabt 


boqgla 
borabar 
jari hona 
bs-iawtkyl 
psrfcoriya 


toqdir 


ponchna 

kwch kohte baa nshig poi±& 


shelter, screen: (here s) ’barrier 1 
to quiver: tc be anxiously eager 
to glimpse for a moment 

force, compulsion, constraint 

kra aaiburi hay ’how utterly helpless 

I was! 1 

(lit, 'unravelling-knltting 4 ) not knowing wh&t 
to do, anxious puzzling 

‘are you the one who has come,,,?* 

(not twmher ;!) 

* heart to leap cubits 1 ® heart to beat 
violently 

i.e# ’saying ‘ eccha * * 

maund (weight ■ 40 ser/80 lb,) (i.e, my 
feet were like lead) 

step (i*e« I couldn’t control where X 
was going) 

threshold, entrance 

sackcloth, hessian (i*e,, it was a 
poor house) 


(her old name) 

to hold, get grip on, restrain 
control 

awjh ae gabt a ho saka *1 could not 
restrain myself 1 

(the local tens of Faizabed - of, p-59) 
continuously, without a break, 
to flow 

with difficulty 
whore, prostitute 

zat ki patariya i*s. hereditary prostitute 
by""cast8 (as k the case of Kasib&n) 

fate 

toqdlr ka lykha pure kar rahd hur , ’ I am 
fulfilling the destiny written in my fate* 

to wipe 

*1 cannot manage to say it*, *1 can’t say it* 
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sarjhh&Xna 

to control 

tab-e 23bt 

ability to control (myself) 

sine meg dam rwkna 

’breath to be stopped in the chest* a 
to choke 

eyr&y 

lamp 

th&sana 

to hold (firmly) 

law 

lobe 

lype^na 

to embrace 

donog mag be^iyag 

[betiyan is plural in for® as always, in such 
phrases* but singular in meaning - of* 
bap bet® * ’father and son*] 

.254 

cix 

scream, screech, shriek 
cixen mama to scream 

bycki 

sob 

hYcklyan bondh jana to sob convulsively 

ehwpana 

t© set free, separate 

qyssa dsrhrana 

to repeat story, go through story 

hssrat 

longing, painful affection 

as jburl 

constraint, helplessness 

aagar maiburi ’but what could I do?* 

rox rowjen hoaa 

day to dawn 

kwl 

all 

boh&na 

excuse 

bim&ri ka bshana kshla bhe.ia ’had a message 
sent, excusing ays elf on grounds of illness 1 

dulha 

bridegroom 

pher dena 

to return, send back 

xvrda hi par xub raw? an hay 

’is quite clear only to God’, i.e» ’God 
alone knows (and He certainly does!)* 

sagyla 

dark 

p^g^i bagdhna 

to wear turban 

svpahiyog ki $ysi 

* soldier-like 5 , s military-looking * 

Yard! 

uniform 


maid 

t trsrar 

soowl 

Jhyjakna 

to start, be startled, recoil 

.255 

£©pokna 

to drip 

ankhon ae xun tscakaa ’blood to drip fro® 
eyes* » eyes to look ferociously bloodshot 









- 37 - 


gharana 

(ka) nam ksroa 

be~T5>yret 
asnrt dona 
lakh dorje 
cwlluC -bhsr) 


kwoh 3dm ke sona 

nek solah 

©b s©hi 

yeyrot-dar 

x©i& 

ywsaa 

chwri 

kamcr 

jhope-fcna 

donor) hath pok»p ke 

gala 

P*256 

oixna 
are fewp 
mar dalna 
h©£an& 
kya marug 
bold**,, 
d&ih 


x&wf 

dhacska 

dom bo-xwd ho j&na 
yS^ra 
issna kama 
rona dhoaa 


family 

to make name bi ght, to sake famous, 

’enhance reputation of’ (sarcastic) 

shameless 

to give death » ’say God grant me death* 
100,000 times w, far far better 
handful 

cwllu bhar pani mt ) q uo 2 »m ’to drown In 
a handful of water^ * to he utterly ashamed 
of oneself, to die of shame 

i*e. poison oneself 
excellent advise 

*though now they certainly have! ! 
having sense of honour 
error, fault 
anger 

y waaa hoaa to fee angry 
knife 

waist i waistfeand 
to spring, pounce 

{Trans* explains how ha does this! ~ ’pinned 
both my hands under his knees’) 

throat 


to scream 

*0 come running* « help! help! 
to kill, murder 
to withdraw, take away 
’why should I kill?* 

±*©*, 'ay big (sister)* 
jaw-tooth, back tooth 

da.rhan mar m rona to weep bitterly (lit* 

* gnashing the teeth 1 ) 

fear 

jolt, violent shock 

to fee dumbfounded, struck dumb (with terror) 
sign, gesture 

to forbid, tell someone not to do something 
to wasp bitterly 
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aaf k»r© 

Tars niyars ho jata 
coroa 

bacaorj k& sor p©r selajsoi 
r»ho 


P*257 

x»yr~o-ftfiyot 
b@r&~© xwda 
j&m 

wm btola 
ho«b»r t®wr 
tains 

rat ki rat 
Samoa tarn 
fykr»» 
kyr&e kema 


*wa*ir© had enough, don't put us through 
that again 1 

* the matter would hare been settled/! would 
hare put an end to you* 

talk# gossip 

*m&y you remain safe orer the heads of th 
your children * » may you live long, to look 
after your children 

wall-being 
for God* s sake 
grief, sorrow 
OTwreoao, oTarwhalmad 
somehow or other 
to put off, gat rid of 

the whole night long? or just that one night 
•by ©realng* 
carriage, post-chaise 
to hire 


XXXXXXXX 


X X 
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FAST XII CHAPTER 1 


p .259 

[na puoho h»& m lyoijksr syndmgi ke dy& gwaerfc® hojxj 

This is a line inserted by the editor of the Majlis text 
to head one of the chapters fee has divided.] 

xxxxxxxxxxx 



(i*@* they had left Lise know with the King 
and royal family for exile in Calcutta) 

yntjK&m, 

admini straiion 

qazma 

law 

jari homa 

to be current, in fora® 

a^f-wd-dawla 

Asaf-ud-D&ula, the famous ruler of Avadh 
(1775-1797) - the construction of hie 

I mamba ra, and its um as a miliataxy 
headquarters by the British after the 
suppression of the Mutiny an© described in 
Gusashta l&kim&u* Cb,¥* 

qyla 

fort 

dhws 

earthworks* fortifications 

$ot denr&sa 

f th® Round Cat®* (one of the gates of 
old Lucknow) 

&®rys 

i*the Goat:' 

khsrdim 

to be dug* dug up* demolished 

ja-ta-ja 

here and t here* all over the plan© 

®owx& 

broad 

nykel rehi thig 

*were emerging*, s * feeing constructed 9 

g»li 

alley* back-street 

kharasja 

brick-paring 

nala 

gutter 

aali 

drain (diminutive of n&la) 

aaf kem 

to clean (out), to clear 

y&-;r«?isc~ky 

in short 

«wr hi kweh ho g©y& tha 

•had become something quite different* 
(better than alternative reading 0 b fed k*rc h) 
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bs-l©tsyf wl-hyyel 
%®m&m ‘m ynqylab 
be-porvai 

S>.260 

vasta 

wtt ke fce xylaf 

nevab rn^bmud ell mg 
topsk 

nowkssr rakb&a 
pabend kerns. 


q®di» 

a^rlne-vale 
wml&q&t twrk kern* 

tablet ka yyh rang 

terk-e teollvq k»ma 

Sdslet 

davs 


hykah 

3>4®b sfei 

4®n pheqsna 

anrqeddeas 

pey-rerri 

iw&areq serf hue 

©dalet-e jbtjd&i 

feysla 
ke awsfyq 
ru-po^ hone 


(lit* *with elegances of devices*} s 
with polite excises 

*the revolution of the times * ss the great 
changes which had taken place 

carelessness, Indifference 


(r v eres) interest, concern 

*against her disposition 1 , i*e., displeasing 
her 

(na®e) 

warmth, ardour, ardent lore 
to engage (mistress) 

to restrain, *reserve* (i*e., to stop 
courtesan seeing anyone but oneself) - to 
take as concubines: to marry (?) 

old, of long standing 
1 friends * 

to g±v@ up meeting/seeing (- ^yte«»®....mwlaqai 
kqrna) 

’the change in his mood* (Trans* )x *this new 
side of him 8 

to sever ties, end association 
court 

claim, suit 

dft?fe kerns to claim, sue, file suit 
TSternstive da.ro. dayr kar diva has similar 
sense) 

marriage (the legal contract of marriage) 
(lit. * strange calamity* ) • terrible meas 
life to be caught m to be caught 
law-suit, case 

pursuing, conducting, fighting (law-case) 

i*e* 1000* s of rupees were spent (alternative 
reading has rwpee after hesaron ) 

*beginning court* - first court, court of the 
first instance 

decision, verdict 
in favour of 

to conceal oneself, go into hiding, avoid 
service of summons 
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snrdd@t©g 
?ekn 
ki ©aryfoi 
»pil 
harm 

adulate aliya 

na-Jays 

dhenkl 

mar 4 fe -^ Ba 

aak ke^tis, 

hyfaaet 

le^h-bend 

finaa 

aak »©q dam ha jana 
fewj~d&rt 


MFOelka 

gawsh 

safest k»rana 
be-Jak 

dar-peyt ~«) * * »hsns, 

as&r 

baky® 

®b ja ks 
j&» ehu{na 
xwds xwda 3car k& 
nejat, nyjat 
p»26l 

nwqedddna lepta 
ekber ell ac&q 
j§w3dar 

nwsctar pets 


for a long time, for ages 
lawyer, bassist®, 
by means of, through, via 
(the English word) 
to lose, fall 
the High Court 
unlawful, unjust 
threat 
to .kill 

to cat off nose (sign of disgrace) 
protection 

Jan ki byfagat * fort las protection of s^y 
life 1 « as a bodyguard 

armed with cudgels 

kind of palanquin 

to be harr&saed, vary fed up 

criminal court (as opposed to the civil 
courts, in which the previous proceedings 
had bfsen conducted 

bond, undertaking (to keep the peace) 

witness 

to get proved 

without doubt, certainly 

to be bent on 

harrase-ssent, injuring 

judge 

not at last 

lifVsoul to be released * to be free 
with great difficulty 
deliveranoe, liberation 

case to bo fought, litigation to be pursued 
{n&m) 

agent, attorney, solicitor (unlike a vekH.* 
he cannot plead in court and is act formally 
qualified in the same way) 

m attorney by profession, professions! 
attorney 






e®lt* pwrze 
af©t ka perkala 
kar-rev&i 

^SS*q 

J&l-e&zi 
wst&d 
sgwqeddeaat 
v&hid~© mr 

dhoka dona 
yskta-e zmm\ 

p®yr&w-k&r 

edsleti 

h©q 

s»r bsr hena (se) 

7&qj& 

gevmh 
p«S tema 
foriq 


asXAqa 

surat 

B&hut 

sfttbe. 


aba 


sharper, ©hast, swindler (lit* f a sharp 
pis©®*) 

very sharp, shrewd, astute (lit* *a spark 
of calamity*) 

seethed, doing, action, activity 
expert , well-farced 
fraud, forgexy 
master 

law-suits, oases (Af* pi* of sawoeddetta) 

? the incomparable one of the age 9 s 
unrivalled in Ms time 

to deceive 

(pars* phrase, » the Ar* v»hid~e ear) 
peerless (in his tiae) 

prosecuting suit, undertaking ©as© 

atari taracf sa peyrew-kar the *he conducted 

the ©as© on my behalf 

to do with the courts, legal 
truth 

to overcome, defeat 
event, incident 

£*&S&- rahJbsz. 'although in fact. 

witness 

to present, produce 
parly (to a law suit) 

foriq-e aattl (lit* ’the second party*} * 
the other 5 side 

skill, dexterity, skilful maimer 
(here *) chance, prospect 
refuge, way out, way of escape 
proof 
forehead 

marks callous (here, from rubbing forehead 
on ground in constant performance of prayer) 

turban 

woollen cloak (worn by isea of religion) (of* 
the description of Maulvi infatuated with 
BismiXlah on p*152 - * eba^e awrbarek seb-e 
dot J&ya O 













dc*f 

•adorning the h-.oulderf* s wearing 
(ironic honorific) 

b»fj 

qal-eHah* qal-er-reeul 

rosary 

sandal, slipper 

*£©d said* > * *, ’tbs Prophet said*• «* {At*. 
phrases used to introduce quotation from 
the Quran and K&dith) 

hafey»-« ed&let 

nek~*dy©t 

^ab-c-deror 

Jwb* 

bw&wrg 

n&kyh k® vekil 

the judge (of the court) 
wall~diap©sed, waXlneeaning, ’trusting* 
lies, lying 

suspicion 

•reverend gentleman* 

(there are terns of Islamic law - the 
parties to the mrriag«*sontraet (aykah) 
being termed respectively naksrh *the 
merrier* * the aroem. and 'the ■erried* 

the bride* It is custonary for each party to 
haTe an ’agent* (vakil) to settle the details 
of the treaty of marriage; this smiss of yajfcl 1 
should not ba confused with its usual nodem 
meaning of 'lawyer* barrister* which has 
occurred on the previous page, 
nakarh ks vsktX bone ths. 'made himself out to 
be ths groom's agent "(in the fictitious 
marriage alleged by the N&vab)* 

haq 

a&~h©q 

jor^h 

byg®t s*« 

gOVShl 

ekber Sill k« bona© hue 

p.2&2 

&a©d-©-»rs>;ft 

haq dost! k& eda kenrn 

truth, right 
falsehood, wrong 

or© ssH^eaadnati on 
'they did not atand up* 
evidence, testimony 
* eoaohed/prepared by Akbar All* 

coming and going, 'regular visiting* 

*to fulfil the duty of friendship* * to prow 
a real friend 

hehba 

grain, least bit, least thing 

sarf korna. 

to spend 

sail 

personal 

tejaryba, fe&jrwba 

©or 

ki aysboi 

esperienoe 

thief 

in connexion with, regarding 
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mybsh teraa (ae) 
be-r«yr»**ke 
ky&i qedr bhs&lai 

tyndogi baser liim 
kys k& bo k« rehags 
oj&obi 

n»bada 

to be true to, loyal to 

without 

a certain aaount of goodnasa 

to lira (life) (lit* 5 life to be lived*) 

l*e* ’wfeiat friends will ha haw®? f 

strang#( r) , unknown 

lest, in ease ( sufejunetiwa) 


secret, seonrfcjy 

gwffra xebar l«aa to get secret intelligence *- 
to spy 

*3Wq&Sn 

bans, damage- 

nwqagjTi pabwnc&na to do bars 

kacebri 

law-court 

p®lat»a 
h©r oend 

to return 

although, however much 

ysrar koraa 

to insist 

aeggrana 

&ejfeur 

( ynkar 

pa-born! 

to order*, send for, get 
helpless 

refusal, objection 
bound, r@strai.ned 

naaas IdL ©ft~be»d 1 bound by ©ravers* * 
regular in prayers 

t&siya-d&ri 

nek' kas 

observance of aouralng during Muimrr&m 
’good deeds* 

gm»k 

telafi 

sin 

recompense, making up for 

etyq&d 

1b&& 

p.263 

k© naidtk 

belief, convisilos 

faith 

in the opinion of 

aql*»«aa& 

***ki do qysaae^ ki hoyjs 

esor 

intelligent, wise 

*baye divided into two categories* 

affect 

Eat 

self 

ami hi sat tak r&k ta hoy ’is restricted 
entirely to oneself* 

rat aaqye 

'huebla opinion* (lit* ’defective opinion*) 








s«*ira, kobira 


hafys 


At* words uie&ni'<g 'mall' and ‘grtut* 
respectively, «s?ad as sexi~t*obniea3. 
terms when talking of alas » venial, 
aortal 

forgiveness, pardon 

H&fis (o* 3320*89), the greatest Persian 
ghasal^wrltsr; Xkeaja is his title 


my xwr 0 mwghef b#soi o atyT «nd»r fc&ba 

— ^ ~ ^ — <’'**•.!*- ^ ~ l ~ — 

sakya*e bwt~xana ba$ 0 aerdwm-assri as^kwsa, 


(lit2 * drink vina, and burn the Quran, and sat the JCaaba ©n 

fire* Be a dweller In the idol-temple, but do not injure 
people * 1 The Terse does not seem to b# in modern editions 
of the Sivaa-e Bafis« ) 


eerd«J8*amri 

a»as.*9ilah 

xwdai. 

b#~kar 

aija^ 

bal bal 

gwneh-g&r 

k&^pna 

dyl-as&ri 

pefa 

kl bo*dewX#i 

kem&na 

Wftt&a 

sesa 

Xosiset 

awaresa 
kya rub 
fers ksm 
nsl& 


injuring people 

*1 s®ek the protection of &ed f as Sod 
forgive ne (for saying so, but**#} 

divinity 

useless 

*«qr dear friend! * (fr&as*) 
ereiy hair a ut-erly, completely 
sinner 

to tremble, shrink from ( we se *» 
aa»rdwazari a#) 

Injuring the heart, breaking the heart 
profession 
thanks to 
to earn 

to make fly awayi to squander 

pnnists&e&t 

delight, pleasure 

recompense, compensation 
* that * a a fin© thing to a ay!* 
to Imagine, suppose 
fair 

aala toaat a fair/festival 












marse log® 


kowri 

be 3dy« 
dyl dwkhna 
qwsur 
pa~bend 
spaa dtyl 

(kl) jan per taa 




addaa 

p*-p®S 


g©3X 

bsm xwda 
Jwiaar koraa 
xw|”*b®.f 

SOSityq 


piraya 

ek ©alma 
®ql~aoadi 

p,a63 

agritaX 

jqrar 


( aarai boro of course has Its sense of 
'falling dtaperoioly im love with 6 ) 

cowrie (us«d &a saiaXlsst monetary unit - 
of* Usrao and the M&ulvi, p.21l) 

‘without taking (money)* 

the heart to hurt « to feel hurt 

fault 

bound, ‘reserved*, ‘exclusively hired by* 
f our hearts art our own, after an* 
to be in danger of one’s life 

* things may be all up with him, but what is 

that to mt* (again, the idioseatio use of 
bola ‘oiaamity*} 

monopoly, right 

yjara h»y ’what right do they h&vef* (to 
dlotato to ne *feat I should feel) 

shook, blow 
shoo, slipper 

nhvr ^hoaari pa-pot a» *1 couldn’t give a 
danv'hrasa farthing* (sana ®ent5® as the 
phrase with bola above) 

bullet 

goll .am to shoot 
for God’s oak* 
to count, reckon 

free, unrestrained, able to do a s one 
pleases, woll-plaood 

logic 

ao ptyq t o siy&da* mhin^rM (but of* p*70 
rt%Zr, talking: about Sr studio®, she nays 
orsbl ki gorf nolrr owr do ok Jeroolo.. ^ntyq, 
S^prSTlioti^Kr'lSigslon of ne affcor aoyi 

oroasentf decoration? ’f&oot, way of looking 
at something* 

’one kind of loving* 
foolishness 


example 

confession, admitting 
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forbad jlaM. 


dacflraausi 

• * * * * * 

bat k&%n& 

*••*&$ m&f kljiy© 
Siowqa. 

f^sna dwhrana 


1 redress *y grievance, 0 Ck>dV* *1 appeal 
to thee, 0 hoi J (Para ? other oonatruatlmui 
of the phrase would b© possible, e.g« 
ferynd^refr*. yl»M * divine helper*) Presyaably 
a special reference ia intended here f hut it 
is not clear where the Trans* has got its 
infatuated Haul?! of Lucknow fro* 

the proper nam of ttajaun (the ’oresy one*}, 
lover of Lai la in the famous legend (referred 
to already by Dnrao on p*107) 

ancient, hoary (a rather jocular word? 
derived froii Laqy&aSs, « De©ianu», of 

Honan Sajperor?) 

( presumably a reference to ecseaona that Susva 
was in love with) 

to interrupt, out short 
s please spare us*««* 
tins®, oss&aion 

(lit* *to repeat but here, as often 

la the book to go on with story 


_ „._ -t U u - _ - - ~l- 

kya k&huij twjh s@ aotiebbot vwfc hole key, hoatot, 

— vf-l v --! — f - — 

hen ko ybret n& hui f#yr k© mmr Jan# m. 




friend 


ybret warning, lesson 

feyr ’other 1 • rival 

(lit* verse ’what o®n I say ^y friend? loving you is so 

overpowering (’that ealfusity *) that X did not take warning from 
sy rival’s death*) 

vwh kelkette v&la nanla (reference not clear) 

p*266 


(ke) gfe&r bey^hna 

•dalet-e ybty&ai 
jitaa 

m-poj hona 
#«**ka yttofaq hue 
tin sdsai 
dhoke. 


to enter house as nietres^/eanoublxie (said of 
courtesan) 

first court 
to win 

to abscond, go into hiding 
® *it so happened that,..* 1 
i*e., *3 people/persons*, not ? 3 ®en* 
deceit, fraud 

yg flhoke aen the *had this false idea* 



fyqns dena 

to trie-k, outw. 5 , 9 get round* 

tyqrs. keys* 

’what do you mean, 1 trick you? 4 

porea 

piece of paper 

feyhter 

s§ ’very wall* 

xufe pobe&ns. 

*y© n**& guessed right! f 
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ap ki ynayei hey 

lit* ’it is your fawcur/kindness * r you 
are too kind 

kya gwsri 

8 what happened (next)?* 

wt&rsm 

to put (someone) up, to lodge, bous# 

(ae) s^fla hua 

adjoining 

MVlJfel 

hack- door* side-door (rather than ’window 8 « 
cf* the description of room where aha was shut 
up with jtodai on p.54) 

&*r sdy&n 

between, in the Biddle* f e©fm@eiing the two* 

mm 

wretched 

koeea 

sad# of unbaked bricka/Wad-brick# 

dsl^sgra 

(diminutive of dales) small hall* verandah 

chopper 

thatohed roof, used m simple shelters. 

’thatched lean-to 9 &m ehepper. ek owr 
ehepper s&ame per* hua - one chopper in front 
(of the dalsara). and another in the courtyard* 
housing the ki. Shm picture of# the 
description of Itarao’s house on pp* J?~8) 

eulha 

stove 3 fee-arth (for cooking) 

x&na 

(her© *) rocsa 

**y»$ 

9 the master 1 (i*©* # Akfesr All) 

ba-»takallwf dost 

close friend* friend who does not stand on 
eermony 

aye eaheg 

’would like to corns’ (-a, form apparently used 
instead of the infinitive h^res there is a 
kind of parallel in the lino b gzm mzn aj mi ko 
ohtra sahive (p®120) 

r©ia~e news* 

1 vill&ga grandee 4 , local squire 

f«yx $f*©l hwaaya 

(title and name) 

ehu-fte hi 

straight out* at one# 

fehewji 

brother’s wife, sister-in-law (rustic form 
of Urdu bhavei/bhahhi) 

fee~twk#~p©n 

uneouthnese 

nak d&gi bm 

to annoy, hex, get on one’s mrwm 
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p&norj 
f&mmyl 
tang ho Jana 

s*tt* 

khylana 

wrrevvet 

yntyhe. 

sorkmxa 

daei^fe^rd&r hona 
qefesa karam (par) 

®al*»e aewrnal 

bod-iomisi 

xeh-aexah 

n^fret 

k&ttha 

kwXhiya 

wqgliy&rj pax rm&i hssyq 
mhm 

qarina 

sykJ, 

ylay^l 

(par) bossr k&ma 
s&JJm 


mjyd all 
p*26S 

b©r&dar-e nysbeti 


saes&q 

fwhf 

hoddbe etydal 


(from paa» not jpagg) 
request 

to be T«zid| have one* s patience exhausted 
moment (women* $ colloquial word) 
to gire to eat 

courtesy, kindness (thereVs a limit to one*® 
kindness in %m end*) 

end 

yntyha ,ryh ki in the end 
to push (across) 

to giro up* desist (asking him up nan) 
to selia* take possession of 
inherited property, ancestral property 
awkwardness, aloYe&lineae 
oert&inly, inevitably 

a±s « fttat (basic ingredients 

lime-paste spread on pan- leay** ) 

little earther® pot 

i*e* *h# would dip his fingers in* 

tongue 

to lick 

way t 8 hew he beloved* 
betel-nut 

oykni ka cure betel-nut / other ingredient? 

powder ^of pan . 

cardamom 
to make to with 

share, participate 

(aen ) ea«1ha lesson to take parts 8 kelp 

oneself to y 

{same) 


brother-in-law (perhaps the foroe of ebj£M 
nahin is that she oan*t reasmher the 
relationship more exactly - i.e. wither 
ha was Afehar All*a wife* a brother ( gala) » 
sister*8 husband C bohaoih wife’s sister’s 
husband ( hoas-swlf ) T ete*) 

Joke, Joking 

obscenity, rulgarity 

the limit ef moderation/^®ora* 
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ehbab 

atw qodda»a~ba si 
ehe^na 


aprsa m'ttfb 
omm. 

had sa siyada 
wk&ana 

(k&) bon&~o~b©st karua 

kwncji 

kby^ki 

ssn&na stakan 

said. na«xaM 

eqgnai 

taxtojj ka cawka 

ya-llah 

bar® 

ham farlbog par kya 
yaayst thi 

^•-^var 
eysa hwkm 

P*269 

awnasyb 

bate 23 banana 

ghor-vala 

xw&a rokha,,.ko 

ham bhi adai hay^ 

aiyag 

tab© 

yjassart 

hasyr hona 

oooha to oeliye* 


friends (Ar, pi, of bybb. seldom used in 
Urdu) 

litigation, going to court 

to be cut, clipped, dissected 

oanun ofaafa karta. tha ’fine legal points 

would bs discussed* 

[which ©ne?i] 
peace 

( * mo re than, the limit*} extremely 
to be fed up 

to arrange, Bake arrangements 
door-ohain 

(again, *little door*) 
women* • quarters 

whether I wanted, to or not, necessarily 
(* ash wa-xah) 

courtyard 

raised wooden platform for sitting 
for Sod*a sake (lit, *Q God!*) 
at last 

5 what was this favour bestowed on us poor 
folk?* (honorific expression ») ’why I„ 
you deigned to visit your humble servant? 1 

displeasing, disagreeable 

’such a command* (i.e,, to be told to 
go away) 

suitable, fitting 

to talk smoothly, talk; in fine phrases 
master of the houses husband 
"may God preserve,*, • * 

*X’m a human being too* 
master: husband 
obedient, dependent upon 
permission 

to present oneself ss to qo m (humbly) 

W. ’well, come on then* U, ’let’s go 
(second celiye - colon ) 
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xirda ka diya 

taqba 

s©-[ka 

dsg 

gegra 

potili 

I©t& 

isyvapi psXsng 
jsssshri 

taxtoq kl oewki 
f©r$ fwru$ 
qerina 
Ja~b&~Ja 
kupa 

baa 9 J»lren 
jsskkbd 

bh9is«bh#iybh;^~bhyn keraa 

p±k 

oykta 

masog 

ymasen 

dhsbba 

ji Ralyj karaa 

p* 2?0 


s &od had given her evexything* s she had 
everything 

sapper 

large vessel, big pot (usually mad* of 

pottery) 

cooking-pot, cauldron 
water-pot 
pan, ? casserole’ 
metal water-pot 

bed strung with tape (better than string) 
mosquito-net 

wooden platforms for sitting on 
carpets, floor-coverings 
way, setting la proper order 
here and there, all over the place 
rubbish, filth 
(names *Auntie Amiran*) 

m 

to buss 

spat-out betel-juice 
stain, blotch 

t osunds of 1 , i.e* lots of, piles of 
(name) 

stain, smudge 

to heave, stomach to turn 


pan log&na to make up pan 

cw^ki piaohi holding between finger and thumb 

owfkl lien dsbana to hold between finger 
g and thumb ^ f 

(Majlis text*a J (ji is for &/ u>?\ ) 

ysiesaa ms 13 meanwhile 

bwphiya old woman 

pheskdrs/phesskpa .mama to ait down at one's ease (with bottom on 

the ground, as opposed to squatting or 


yfara kras 
ui 

b»xl bi 
ui bi 
b©hu s&hyb 


to make a sign, point 
aha! 

*old lady’ 

'hey, 2 \y girl* 

lit. * daughter-in-law*, a respectful way 
of talking to a younger woman of higher rank 
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layq 

(km) mazp, dmkhna 

oM/uiii bwphtya 

sara si bat met) 

jh&r ka &&$£& 

ay lo 

bhalai 

Wl+8 

bygo^na (am) 
la bas 
xsyr-x&hi 
yjara-dar 

yjara 

b#~saxta 
MU^h pherna 
sswi 

p.2?X 

mwxatyb 
xarj eahyb 


hot© sot© 


mgh dsr amjh 

galiyaq dsaa 

®ua 

kosbi 

xa*)gi 

awhbot 

adM bat na kshna 
gwn-Touti 


capable* worthy 

to look at ia astonishment 

* old woman! * 

"over the least thing* 

1 thorn of a tborabush 4 s very prickly 

Hook here * 

good* welfare 

o&useleasly, perversely 

to get annoyed with 

4 come on* that 4 a enough* 

wishing well, good wishes 

haring right (i.e*, to interfere) 

right (to interfere) 

spontaneously, *in spite of sryself* 

to turn face aside 

co-wife 


addressing 

(!•©., her husband, Akhar All Khan) 
jest) , Sriixb MJGM-Aa£ (i.e., £®!gA 
blri» which is an alternative reading - hare 
she is being sarcastic, since the o 3 ,d woman 
was not his wife - although she had once been 
his mistress (of. p.2?5 below)? what she 
means to say to Uarao is that the old woman 
ia giving herself the airs of a senior wife, 
who has the right to order the junior ©©-wife 
around) 

relations, kinsfolk 

veh« agwt hup opne hot© aote ki ’well, am I 
a co-wife of my own relations?* * what sort 
of co«*wife do you think I am?* 

face to face. Ho ay face* 

to insult 

wretched 

prostitute 

kept woman, concubine 
association, company 

Hot is say half-a-thing*, i.e*, not to say 
the least nasty thing 

excellent, virtuous (here sarcastic, of course 
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|f»M 
m&ddaa Id 


be~twka 

(ke) auqh Xog&a 
sobt karsa 
hoaart bala sti hey 
f asset 


b^Xa-bo^na 

hekaa. 

dehel 

torch kysi ke lone mail n^hig 
gh®x&™hh£tr njkrnl at® the 
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syd 

tvs hessara Jsya bona let! ho 
juti 

takvfc 

ma&X 

Muf|h benyana 

jut 3 yaq sareggi 
be$L be-o&ri 
tehelna 

{laaftha i^g&na 


anger 

wait hoaa to get angry 

(the old woman is never called by & personal 
nase, but is addressed as the mother of bar 
son, who is called mm-Man in the Majlis text# 
but elsewhere (including the trans*} 

uncouth# ruds 

to dispute# argue# bandy words with 
to control (oneself) 

f the last thing I ? & do is con® here again* 
misfortune 

mul kl ^aae.ten ad hoya * *the wretch is askto- 
for trouble* (iraas*) 

ugly fat hag (note « behu&a to Majlis text 
does not Bmm quite right^ 

to jabber# talk nonsense 

subordinate# under control of, warrant 

*1 newer earns to take anything from anyone* 

f l used to com® to while away the tine' (t~"' 

(I always masculine, even with woman 
speaking) 


obstinacy# spiteful insistence 
ys gyd per ? if you*re going to be so 
spiteful# then* * # # ? 

5 what will you do to ®e?* 
shoe 

toilCyan) lagans. to give shoe-heating 

(representing uneducated pronunciation of 
fcaqet '“power*) 

power# ability 

kra taket* Jcra maiai, *go on then - you 
wouldn't dare* 

to get ready* prepare ozm&lf (an i&to** « 

Trans* ! you haven't the guts - not with the 
face you hare* sesas rather misleading) 

*so you*11 gi rm mm a shoe-beating# will you? 1 
*you groat softy* 5 

to walk* go off (aXteraatiT® reading# ItMn M. 
| olo has same sense of 8 get away from here 8 ; 

to burst out in loud laughter* cackle 


i 













jutiyajQ khaim 

bapi bap M be^i ho, to 

aytat 

l&er-fch&r kagpne 
syd Dylans 
he i&are 
mal-gedi 

kaoca hi kha. jaiujgi 

payr 

rasi 
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chinas 
k®comer 


wtarna 

legairj 

paorj phsyl&na 
do-bettaf »ra-% 
hey bey 

dyl Chanda hone 


Jalsn 


eylia&a 
dwhai dene 
begem sahyb 
epn© dslan a© 

ek afet b®r~p* ho gai 

bwpix&pa 

jutiysuj khylTaaa 


to gat a shoe-beating 

•if you’re suoh a great man* a daughter * th an* 

f&o© 

rad 

to tremble violently 
to provoke 

f without giving her a beating* 

whore (note that aha addresses Umrac in the 
second person singular) 

I’ll eat you up raw 
foot (» jg&oij) 
content* satisfied 

ab reel huip ’have you had enough now7* 


to snatch 

sliced mango, mango chutney 

k&Qwmr nylca1 dalaa to beat to a pulp 

(lit* aline for pickling*) 

to take off 

(i.®«» iutiyar , Idmij j) 

to stretch out » * threw herself flat on the 
ground* 

to beat with both kands^ together (i*e» she 
was thumping the ground) 

ooh* mhl 

heart to become cool « becoma happy 

eb to Avl t^nq a ^ jyq f. *X hope she’s (you'^ % 

happy now* r 

jealousy 

s owt ki iolan zmfn mr wtaj rl v she * s (you* ve) 
rented the ill-feeling you hare for your eo-wif 
(i.e., your rival, Ussrao) on »el f 

to scream 

to call for help 

(i.e. Ak'bar All’s mother) 

(i.e., ahe had a set of roans separate froa 
Akb&r All’s wife) 

(lit* ‘& calamity was set in. motion* » *a 
terrible seeae ensued*) 

old age 

(causal of .iutiy&n jdbana) to make suffer 
shoe-beating* ’let suffer shoe-tHeaiiag f 
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jutiyaQ pepsa 
beoana 
«r khyl-ra ± 
ere 

$heg~aara »a 
•.#*«***<»©# saarne hoaa 
kwoh kahta n®b5.,v$ bea pegta 
wn k& ims liys jail hay 


p* 2?4 

hWE* 

gwn&h 

to sahi jo*.** 
yres loaa 
Jeftel 
bedla less 

fefelFl&VS 


hek 

teri hek Tali ki ©ysi tayai 


IdhziK* 

jha^na 

bopbopsna 

be pi bykmlne-'rali 

ewpayl 

(k«) sujgh legna 
ap k® ser ki qoaa® 
khwrra 
kh&t 


to gat shoe-beating 
to say® 

'saads bar best me* 

©hi 

(* like one attacked by a thug 1 ) * aghast 
t© oo»© fa©# to face with, eoafroat 
•1 did not know what to say* 

•aha*a bringing/ dragging he name in 1 
( nag lena m to accuse) 


poor wretch (*» alternative aygo-garl) 
sin 

'you Just see if I don't****' 

to take revenge 

(tara of abuse) silly old bag 

to take r#wang® (« y?as ieaa) (not® that 
Bsg&is la now talking to old m$m.n in the 
second singular) 

mistake 

se ra kysi bhwlave nor aa thulna, *are you sure 
you 5 ?# not Sking a mistake?*(batter than 
Majlis text's na nhalaa) 

right (representing use ducat ad version of 
ho ci « of* ^>S lr for ,^>3> lb above) 

9 to hell with you and your * right®* 1 - 'who are 
you to talk of 'right®*?* (alternative 
reading tare vail* * * - ? ) 

long skirt 
to duet, brush 

i tya r .ihor (colloquial * ghar ks) 
to skitter, grumble 
'you great chueker**out, you! * 
witch 


to bandy words with, get into argument 
4 I swear (by your head)* 
rough, coarse 


r _ „_ T *hawing got up after 

sleeping on a coarse feed' (idiom, ilka 
* hating got out of bed the wrong aide 1 ) 









«waa ke rokh dsna 

nak bh&wrj M^tat 

(* baton simans) to revile, abuse 

to wrinkle nos# and brow » to frown, soowl 
(and turn up nose) 

ban 
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be-etynai 
»»Asa& hona (ko) 
an bey^n!. 

xah &»~xah 

“but certainlys whereas, ©a the other head 

©oldness, lack ©f e&re 

to suffer shook, be very upset 
{« a b&yfhi) straight bsefc* 

(here ss) for no reason 

pltna 

$®ft®X 

b&s&ri 

to beat 

stupid, wretched 

whore 

pwro®k 

support 

(ki) pwrcok Xena to support, stiek up for 

Mdm 

bedrsebazii 

(the cock- named above as bua ©a&rea) 

bad language 

keabi m mj]gi 
maX Jol 
afsi&i 

mv per byfaa diya 

■anaaet 

prostitute 

association, keeping oospassy with 
affair, relationship 
•if ha had leaded you with her* 
fuss, row 

Esan&jae:t d&Xna to make a row, kick up a fuse 

fare 

duty 

xwd fer* k®x' ke ‘taking it aa a duty on 
yourself 1 « of your own accord 

ws ki moJaX thi 

(mesial* ‘power, ability % la usually used in 
iHterrogatiwe/aegatiwe sentences, often with 
a meaning corresponding to English ‘dare*) 
so *h© would nevar bs?s dared* 

(lit* ’would he (Akbar All) have dared? 1 ) 

hem a®hi^ begr^hs heyig 

’are not we sitting?* s I*d soon have 
stopped him 

bersog 

hws®y&~b&r f &t 

for years 

(name of courtesans lit* * ’slave-girl of 
Husain*) 

mwlaq&t 

mynn&i 

bag;! bhorna 

meetings 4 affair* 
plea 

to give in, agree, consent 

teriq 

way, manner 

mvhman-torlo like a guest, as * 
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kh&x& tejw. 
ghor meg hyphens 
chati per aaujgg dylr&na 

staying (for a bit) 
to instal (nist sss) at home 

to have pulse ground on the breast * bring 
trouble and grief upon oneself 

pet 

honour (for the usual Urdu abru) (the women 
use several expressions seldom found in 
masculine Urdu) 

©pne hath hey 

l.#., is Jn one's own hands 

age* 

future 

a^em-on&eta concern for the future 

P«2?6 

arux$ha 

stool (as used by courtesans sitting on 
their balconies) 

gher-gyrhasti 

egle log 

ek derja 

bed-ewrei 

ghwsna 

kel ki bat hey 
bhag 

hwseyn x&g 

sehna rehna 

householder, respectable family person 
people in the olden days 

to some extent: *it*s all right to..., (but)* 

prostitute, woman of ill-fame 

to force one’s way in 

*it wasn’t so long ago that,..’ 

flight: the Mutiny (for usual Urdu yedr) 

(name) 

to live 

aejal hey ky 

’how could he..c* *he never got the oh*"*** 
to...* 

aijoel 

sehnoi 

ghwjlaa 

hem of dopatta 

inner courtyard (diminutive of aehn) 
to be suffocated, i.e», shut up 

housekeeper, cook 

©ail 

(originally ’noble, free*, hence in Urdu 
used as a feminine noun * 'free *aid-sc— 
as opposed to Xewndi ’slave girl') 
maid, servant 

yjsra 

sefcaek 

sign, gesture 

small dish: offering to Fatima (to be eaten 
only by those as chaste as she was) 
sehnek ki khane vail bivi respectable 
married woman 

e&hyb-s&di 

daughter (honorific) (the cook is addressing 

Akbar All’s wife, who is younger than she 5' 


J 
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bor&o 

care, caution, being on one* a guard, taking 

precautions 

kwlhiya 

little pot 

twmhari ankh bye ha ke 

’while your ©yea were turned*, 'without 
your noticing * 

ko^oid 

metal-cup 


whore (of lowest type) 

etybar ( * ,U^ { ) 

(written m > iM 1 to indioats her 


uneducated speech) trust, confidence 

arysa 

disease 

ghyma 

to be surrounded, 'riddled* 

porchayl^ 

shadow (mor® commonly porcfaaln (fern.) or 
porcha^ran (masc .)j alt e mat ire reeding has 
wn ki porchaiyon ae) 

b©ona (se) 

to escape, &y©id, stay clear of 

©k bat 

'just this?* i.©., ’and that's not all...* 

(k&) bora© hona 

to be on one’s guard against 

porchajpra^ 

* parchavin 

nagghan 

(from na*}Khna *to cross, pass over, step oyer' 
porchanvan nangfesm * * shadow-crossing* , i.e* 
*if they let their shadow fall over you* 

t©na 

chars, enchantment 

t«t*» 

spell, char® 

kswn k©he 

'who is to describe them? * 

yn ko to ssmejh nohii} 

(i.e. Akbar All’s wife) 

®wr jo kwch khyla hi de 

’and what if she gay® her something? * 

i&yrzeL s&shmud all 

(name) 

b©hu 

da ughter-in-l&w 
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jo^k 

leech (after eating which, one is supposed 
to not be able to hay© children) 

al * ©wlad 

children, offspring 

na al ki na ©wlad ki ’she had no children 

sswtapa 

(’being a sewt') co-wife-ship, being 
a ©©-wife 

ryfta 

relationship 

©l©g thelag 

(quite) separate, apart 

jan b©cna 

to escape (with one's life) 

tska 

coin worth 2 poyas 
jgjcski ’cheap* 
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kehari 

ky& koi bat w^ha rekhi 

dwa 

tavis 

gon^a 

mq$ 

syrhana, sorhana 

legga sogga 
khep® khop® 

xw&s Xogti (kohna) 

(ki) aydonrfc keraa 

fth ^nna. 

ab iya ws s« bhi gel gwsrl 

ws se*..adyag se thi 

qehqoha lagans 

dwhrana 

yvaz lens 

awsra 

heron 

[Cf, the family tree: 

* Luddan ki man 1 — 

I 

(budd&n) 


woman of kefaar cast# (pal an quin-carriers) 
‘tried everything she could' 
prayer (i.e., * curse * here) 
charm, amulet 

knotted string used as charm 

(here •) charm 

pillow 

affair, intimacy 

instantly, on the spot 

to say what is right and just, be fair 

to serve 

to snatch, seise 

‘and this one (i.e. Luddan'a mother) is still 
worse than she was* 

i.e. they've had an affair 

to guffaw, laugh loudly 

to repeat 

to take revenge 

father-in-law 

(here ») concubine 

► ba r e xa.g eato^ » bar! begem Sahara 

{-— 

Akbar All Khan « behu sahyb ] 


apni jutiyag.... 


(understand mama) 


P*278 

lyhas 

na-gevar 

(ke) muijh per fcehna 
tekehai, {skhai 


ke oelte 
sas 

bat kehn© hi me 3 ati hoy 


consideratioa, respect ( rn logon ko of 
course refers to her daughter-in-law) 

displeasing, disagreeable 
to say to someone's face 

cheap slut, whore (another for® of 
fekahi - of. p.2?6 aboves Platts gives 
t okal and t ekhyai « ‘cheap trull’s the 
word is supposed to be derived from t aka « 
2 pioe coin) 

for the sake of (usually kl xatvr) 
mother-in-law (i.e., herself) 

i.e., one can certainly entertain the 
possibility, ‘one never knows* (Trans.) 
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b®~Oar& 

kewjjca 

cixerj mama 
sggara 

noona 

h&ei) haeg (?) 

'press 

rokna 

xyff&t 

T»as© ki bat hi thi 

solil 

ynsaniyot 

bold 

na.«fe»q 

PJt 15 ^ 

bwra mrnm 

yn caf 
hsd 

be-qwsur 

qwsur 

p.279 
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sseyka 

suret 

©k b&t puohts koyq 
vary dat, vardat 

cixna * cyllana 


wretched 
spoon, iron hock 

kasrooe dana to tear, rip; to taunt, 
tk 

to scream 

live coal, cinder 

o r^aron per lo r na *to roll on cinders* • 
be terribly upset 

to scratch, claw 

hey I hey l 

anger, temper 

to stop, check, restrain 

disgrace, humiliation 

ayffet hona to be humiliated, put to shsr^ 

’it surely was something to get angry about* 

mean, low, contemptible 

humanity 

far, distant 

unjustly 

to be beaten (intr&as. of pirna) 

to think wrong, take amiss ( bhola manna 
being the opposite) 

justice 

extent, degree 
innocent, not to blame 
fault 


palanquin 

wife 8 & mother’s, wife» f s natal home 
(here ») fee© 

(subject is how) ’there is something I 
want to ask you* 

event(s), incident(a) (originally, and in 
fora, an Arabic plural, but often used as a 
tm, sing, in Urdu, as here) 

to scream, shout 

par xub cix»» xub oyllae ’really ranted and 
raved agalnalr 

watch out’ be careful; 


xab®r~dar 
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3ayn 
pana 
mowquf 
©her tie 

wl-j;e 

xofa hona (p©r) 

9ql 

eahih 

so^hiyana 

paoq debana 
(kl) pwrcsk lens 
a$na 

qayl hona 
©yn 

vszadari 
gfaer-*g©yrh»st 
dhwnoynd, dhwneni 

dekati 

soncjila (sondila) 
syla 

p.280 

biyahna 

te©llwq 

xwda ko jevab dena 
nek 

r * 1 <A 

mere y©haq 

bad-rah 

vaqeat 

boyan 


witch 

(with oblique infinitive a) to be allowed to 
stopped* discontinued 

to touch, strike up, begin 
■ qyasa che rna story to be mentioned/toId 

* instead* 'unexpectedly* 
to be angry with 
intelligence, mind 
healthy, sound 

to be turned sixty (sajh)i to be senile, 
in one’s dotage 

to massage the feet 

to take someone’s part, support 

lover, mistresa 

to admit, confess ( hujiye is the now rather 
old-fashioned polite imperative of hona) 

perfect, the essence of 
consistency, constancy 
respectably married woman, housewife 

wife of a cotton-carder ( dhwnlya) , woman of 
cotton-carder caste 

village ( add *) 

(name of place - in U«P.?) 
district 

to marry 

connexion, relationship 

hey ’one must answer before &od' (i«e., and 

not tell lies) 

good, virtuous 
widow 

(alternative reading in one text - wrongly, 
for yahar j) 

gone astray, wicked, sinful 

events, news, facts (Ar. plur. of vaqea) 

account 
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®b puchiye ap Igra puohti 
hoyjg 

ffiwqoddema foysla karaa 


1 now question me if you ha re anything to 
ask* (said 'e aewh&t pontific&XXy* - 
Trans* ll) 

to decide law~cas@ 


[Trans* becomes very free for next few sentences] 


nek-bext 
xarabsq 
b&sari 
cori chwpa 
©yb 

khwXlss-khwlla 
b©d-kari 
wtaru (per) 

b&d-nam 

car-divarl 

q©yd 

h© tsar-ha 
lawsibot 

©echo vaqt ke.*.sathi 
sath dona 

p. 28 l 

$©wh«r 

dewl»t 

baher-valiyaq 

mz& wpana 
xswflysi 
bw$iap& 
pwrsan-e hal 

toklif wthana 

sobr torn 


foxr 

bays 


chaste, respectable 
'bad, depraved women * 

whore 

secretly, covertly 

fault, sin, vice 

quite openly 

evil-doing, fornication 

descending to: bent on, ready for 

notorious 

enclosure of four walls, 1 within four walls' 
imprisoned 

thousands of (Pers: * has&ron ) 

affliction, sever trouble/inconvenience 
giwaibat wthana to suffer trouble 

'fair weather friends* 
to support 

husband 

wealth, 'money 5 

'those outside', i.e*, loose women who do 
not live shut up at home 

to have a good time, enjoy oneself 
poverty, pennilessness 
old aga 

'asking after one's health', i.e*, friend, 
companion 

to suffer hardship ( vwhi * the good, 
faithful wives) 

to be patient, put up with 
bwron ki .ian ko sobr kartl hayn ' they put 
up with the life of the bad people*, i.e, 
they put up with their wretched husbands 

pride 

cause 








bwri nygah m dekhaa 
yniyha 

SS 91 U 

tswba (fern*) 
y&tyftar 
xub- si rot 
3 CW$-a©l±qa 

keys! hi***ekyoq na ho 

be-vwquf 

syf&t 

bo-Asr&jha bodtor 
(par) forefta bona 
aiysi 

Bswddst-wl-wmr 

tork term 

gmsm 

yoqin 

^adu 

Iona, 

fwtur 

naki 

yisam dans (ko) 
bod-kar 

Harjrym ^hohrana 

da 11,1 

sohih 

*282 

jyddot-posondi 

xah»**k©ys± hi. * .kyoq na ho 

wmda 

wktana 


? to look with a bad look 1 « to look 
askance at, lool down on 

end, limit 

yntyha ka extremely 
despicable, contemptible 
repentance 

asking for forgiveness 
of good character, virtuous 
capable, efficient 

’however.*.she may be* (the usual 
construction) 

stupid, foolish 

quality 

far worse 

to be infatuated with 
temporary 

life-long, for life 
t© leave 
suspicion 
certainty 

magic, enchantment 
spell, charm 

defect, weakness, infirmity 
goodness, virtue 
to blame, accuse 
bad, wicked 

to decide to be guilty, fix the blame on 

proof 

correct 

craving for novelty (alternative reading 
iasbat-pesondi ‘sensuality* makes less good 
sense here.) 

( xeh makes no difference to the meaning 
of the construction) 

fine, excellent 
to be fed up, bored 
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tvj&yywr 
hal©t-e syn&sgi 

p©yda hona 
$ahydan-*e bassri 

mmlyrstt kern 
l®sz©t 
t( ©)arwf 

(per) yktyfa ksma 
jyddat 

n»e kssron meq 

hwjgn~© ®w&?yr©t 


eiar 

meyub 

qsrar dena 

©ziz-o-eq&rih 

dost ©hbab 

molamst k©rna 

3C©wf 

jwrst 

yxran-wf - 5 eyatin 

kl awhbot marj bsythna 
ka ytief&q hona 
f©wq 
©ndaza 


pelilo pob.1 
yxfa-e r&z 
taxliya 
rafta rafta 


change, alteration 

* state of life , life-condition, 
cirou&st&nces of life 

to be created 

’the lovelies of the market-place 5 & 

prostitutes 

to mix with, associate 
delight, * thrill* 

knowing one another, acquaintance, affair 

to be satisfied with 

novelty 

(k©ar& with its technical sense of 

* prostitute* a room*, so fixer a ‘house 
(of ill faise)*) 

’beauty of society* 

hwsn-e nwafryrot ka qanun ’the laws of 
decent society* 

business, thing 

blameworthy* reprehensible (same root 
as eyh) 

to constitute, pronouno© 
relatives, relations 
friends 

to blame, censure 
fear 

daring, courage 

’the brothers of devils* « the depraved, 
the debauched 

m to consort with 
*to happen to* 
desire, craving 
estimate, judging 

ap ko »»»»©n daga hua hoga ’you* 11 have 
been able to"observe* . 7 *" 

forth© very first time, in the beginning 

keeping the secret hidden 

privacy 

gradually 


j 
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say! hona 

xwl&m yyh ky 

berfcywfc 
dyn oyk&i'e 

oswk 

to pass away, oe se 

in abort 

shameless 

in broad daylight 

right on the Chawk 

kha-f; k»r fee 

8 »ti 

©el© tasaS® 

fexr 

( onoia&t* ) clattering 
carriage 

fairs, festivities 

pride 

(ko) fexr saseilma to feel proud of 

condaij 
may ub 

tbhahi 

so vary (much), particularly 
reprehensible 

ruin 

ber-badi 

ruin, downfall 

bays 

dehat 

cause 

village b: the country 

• qasbat 

small towns, country towns (Ar* plur* 
of Q©sba) 

$®rir 
new-jsv an 
(par) amada kama 
yxfcjyar 

bad, wicked 

youth, young m. 

to make ready (for), stimulate (to) 
rower, freedom {alternative vatvdar m power) 

rw»s& 

noblemen (At. plur* of rajs) 

saain-dar 

landowner 

iawti~e feimn 

1 obedient to the command of* s subservient 

asuqa 

dost-© qwdrat meq 

suat©nances livelihood 

*in the hand of power 1 t i*©*, they have 
absolute power over the prostitutes 

wn kl QwlAd a& 

(i*e*, the noblemen's children) 

ohwpe oorl 
(k&) ctabao smima 
n©ti4& 
bygapua 

miy&n yr$ad ©Xi 

secretly 

to acknowledga authority of 

result 

to be ruined, go to the bad 

(aooarentlv a all© for ratvd all, the name 
of Umr&o ’ s first lover, whose descent into 
debauchery on arrival in Lucknow trom the 
country was described above on pp.94- ft*) 
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raqya 

p*284 

n&<~balfi>& 

(ko) caaka papsia 
q©dr kerns 
©hi-# $shr 
agah 

S®Y®*’ 

ynhym&k 

X X X X X X 


event, episode, story, account 

inexperienced, unacquainted, ignorant 

to acquire taste 

to y&lue, appreciate 

city folk 

aware 

ardour, seal, enthusiasm 
concentration, absorption, addiction 

X X X X X X 
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PAST III CHAPTER 2 


(An editorial chapter-division, marking & change of 
subject: Trans, continues with Chapter X) 


P*285 

[ jovarj hotel hi wh to ®wr)hi kwch hojgae, ©y 

’As soon as she grew up she blossomed Into something 
quite different, o my heart*' 

This is a verse supplied hy the editor from the text, 
(p*297 below), to introduce the story of Aoadi j 


xxxxxxxxxxx 


nowoi 


ay bhala sa ruxm th& 
nykhdma 

yad ko kya cahlye 
vaqe meq 
qota-dar 

wsi nosar se ».,ky 
bi abadi 


girl, apprentice prostitute (l.©*, & 
girl bought by the ageing llmr&o, as she 
herself had been by Khanua. to be groomed arid 
trained for the profession) 

’she had some rather nice name or other* 

to be cleared, clarified 

owr nykh&r g©i hogi * she must have become 

still more beautiful* 

'who needs a memory (for that sort of thing)?* 
really, indeed (* vageij 
stylish, graceful 

’with the thought that.,,*: ’with that 
very ides in mind* 

*Miss Abadi* 


wnaaed-var 


suitor 


he sin 


beautiful 


nezer perna 
nam lykhvana 

p.286 

xwda no-xaata 
fatyha 


to be seen, appear 

to have someone’s name put down 


God forbid! 

prayers for dead: ceremony after funeral 
involving distribution of food to family 
and the poor 

mere nam per fatyha, da d.ena ’have the 
f&tyha performed in my name* (if I die 
chasing*the girl - ft typical piece of Rusv&’a 
rather tiresome faoetiouaness!) 
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aerd»e hssin 
ba-Jarte-lsy 
$»ren 
msianu 


$«ra 

&axl 

hamrl $©ra 
fero-gwsoft 

& 


wrfan 


waul 

qawia-o-s^llst 

herakot 

s^dma 


handsome ©an 
on condition that 

according to the Shariah (Muslim canon law) 

forbidden (i*e. one of the categories of 
women forbidden by the law * the joke is 
obviously too much fun to be allowed to 
drop5) 

the Shariah 

entry* involvement* Application* 
d&xl dena 'to apply* 

[as Shias?] 
omission 

(sign that ( myera) is about to 

be quoted) 

Aran to jante hsyn wrfsn dwrwat hoy 
(Majlis text A is a misprint) 

by custom (as opposed to \ oron *by l&w*) 

1 Although they know (itA wrong) according 
to the law, it A all right by custom* 

principle 

*peopla and community* » whatever her 
religion say be 

action* bad action 
shock, suffering 


parsai 

xelel~ondu 

vory®lana 

qabyl.*».k$ 

goli mama 

feyyaz 

feyg 

(se) mwstafid hona 

swbfaaa-ollah 

fwgul 


chastity 

damaging, undermining 
to lead astray* seduce 
worthy of. deserving 
to shoot 

generous, bountiful 
generosity, bounty 

to benefit from (Majlis text's 
is a misprint) 

(lit. l £od b© praised! *: here, as often, with, 
the sense of) well! well! good for you! 

nonsensical* pointless 

fwsullvat nonsense, stupid talk, idle talk 
Tthoughan Arabic plur. in form* used as a me so-, 
sing* noun in Urdu) 
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abadl i&n 

p. 28? 

alas 

pa3c«b&zi 


niyot 

vwh JaU“<i-SHf 6 t nykali thi 

myro $shr 

afet 

sayusi 

kalis&t 


( jan being the -ourteaan 5 ® title) 


condition 

purity, pure intentions 

kehaq ki pak-basi *purity of where ? 9 * 

to hill with purity 1 

intention 

nivat bedalna. to change one* & Bind 

5 she produced rush an appearance** ±*e* * 

* she turned out to have such features*..* 

* pepper—town 1 * aonewhere far away 
[VAndamna* ? (Trans*)] 

calamity, disaster 
despair, sadness 
words, expressions 


©spotal « hoapital 

gwl-e java&i Jygwft 9 did the flower of (her) youth blossom?* 

(Pars*) (used to man 'did she start 
sleeping with men?*) 

®&$a-sllsh se by will 

phelna phulaa lit* 'to bud and blossom* * to come out 

in blisters/ulcers, i.e«, (here) syphilitic 
sores 


teva 

aak beythna 


convex pm for cooking ohapsties 

wl fa tore black as an upside-down tova» 

jet-bl&ok 

nose to be flattened/eaten away 


Qbjti& 
bal gyms, 


spot, sore 

oiarf t e P 9 re& to get sores 
hair to fall out 


ycrase-kf 
setter kerssg 

(ke) Xale parsm 

lowest 

syfla 


in short 

'the seventy blessings* » every disgusting 
blemish you could think of 

to long for, despair of 

Jan k® l&le perna to be on the point of death 
alave-boy, young boy 

lownfon -( lew ryd e-)ahari woman who goes after 
young boys, nymphoaaaiaa 

low, sordid 


©hychora shallow, silly 

ky a dmi bone 1 to turn into a proper person/* woman * % 

become civilised 
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wst&d 

ns>wk»r rekhna 
dida 


p* 2 S 8 

alsyhda 
sat-® $®rif 


g&loa-golwj 
shiqga s*r$ti 
Jut©a*-jata 
afet borpa robna 
n&k aaq dais hona 
kysi par band nohii] 

y&ryd 

pitna 

bscpana 

wb ki rygah bad thl 

n&rasa 

4»si{a)aii 


ooed-o-raft 

mowquf 

3^|~gwiu 

g©T&n& 

ehep-oh&r 

paji 

(ka) lyhac ksnsa 


(±*«u 5 a music mater) 
to employ* engage 
eye 

dida lir^ns (nan ) to be interested in, 
care for 


separate (i*e«, a separate establishment 
in aaiae house) 

fine fellow (usually sarcastic, as here: 
of. p.72 - gowh or sryrsa baonsn hi se 
eat-a K 

insulting each other (« gall golowi) 

fighting* scuffling 

shoe-beating 

■ hell to nave broken loose 1 
to be utterly fed up 

* there wag no restriction on anyone*® 
coming 1 : or * she had no speeds! attachment * 

coming, 1 going in*: or 9 went straight in 
(and had it off with her)* 

to beat 

s boonon childhood 

*her look was bad 1 , i.e* she was on the 
look-out for opportunities for wickedness 

d&ugher s s son: grandson 

(this is the n&m® in the Majlis text and is 
right: Trans. *Chuttan ? is & slip, due to 
confusion with next episode) 

coming and going, visiting 
stopped 

with a good roiam 

to make sing, get to sing 

touching, teasing, flirting 

low, common* vulgar (quite the opposite 

of $2EL£) 

to be respectful of, hay® regard for 
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hcyaiyet 

deopki 

chsrj^an 

kahe ka 

g©l© sejQ hath efalim 
s&lym 

p.28? 

boaa 

j&n jati hoy 

ana 

Janaaa 

j&a h&syr 'my 

aygop. 
b&teq beaana 

©©vamni 

0 mm&g ki tenx&h 

tenx&h 'bispa 
jaa chop 

gcle lagan 

b&ji 

pw^iya 

&yssl 

xagina 

p*290 

bivi 

kal 

bsla~no? 

b»dkh©2®l 

kal man Xiya tha 

faqa 


status, positi i 
porch, doorway 
(name) 

to withdraw, go back. 
kot o ’get away with you! * 

of what? 

to pur am round neek # embrace 
cruel 


kiss 

life la going 1 , *« S I as dying 1 
arum (l6 to a rupee) 
funeral, bier 

*my life is before youJ 1 S 1 offer you 
my life 1 

wretched 

to apeak in fine phrases, turn on the 
blarney 

4 -anna p-isoe 

(Trsna# says 3 *pension paid to his mother 
as member of former royal family*) 

pay/Pension t be distributed, paid 

(lit* *leave go of my life*) r &top 
bothering me, get lost 

to embrace 
elder sister 

packet ©f powder 

r®ma ki pwriyan packets of dye 

black tooth-powder (the basis me a ni n g of 
the word) 

@gg panoak© (Trans* says « oaf) 


(i.e«, Umrao) ? Madam* 
famine 

kal ka mara fsmdne-jatrickea, starreling 

great eater, glutton 

indigestion 

i»©* ’did you buy her during a famine?’ 
starvation, hunger 

faqe m bona to be starved, have nothing 
to ©at 
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tares 

pity 

keat-bext 

wretched, unfor;u»ste 

(ko) dw&eq dana 

to bless 

swluk ksnrn 

t© behave nicely, to give (in charity) 

past 

(a low cast® of fowlers/toddy ~tappers - 
mentioned earlier in the book as watchmen 
(e*g*, p*l85) - alternative reading 
panca ia the fen.) 

qyaiWL to reh geya 

1 

*wa*ve got away from onr story* 

aeri Jana bola 

*how on earth should I know?* (idiomatic 
us® of bal&j 

■ugh hi ®i?jh mn$ 

* whan I had her to ayself* (?) 

kwoalaa 

to bruise, beat to pulp, give sound 
thrashing 

ohinna 

to snatch, m±z® 

wohalna 

to fling away 

ke bor&bor 

adjoining 

kyraja 

.rent 

hwsaa 

(name) 

(id) perget ssylna 

to get ©a well with, be on alas® taraas 
with 

x©»l#t 

quality, habit 

yxtiy&r teirn 

to adopt 

a|na 

lover 

pae-bher 

a quarter spy » half lb* 

purl 

chaps tie fried in ghee/oil 

tel ki nuri purl fried in oil (not so 

good as those done in ghee) 

am 

mango 

do an© eeykpfc k® 

at two annas per 100 

gss 

yard 

aayau(g) 

sprigged muslin, nainsook 

fernsyg 

request, asking for 

B0SB»li 

velvet (adi») 

but 

» boot, shoe 

©swigga 

wheedling, wheedling request 

gwrga 

ruffian, low type 

safa 

turban 

kaf-dar 

with cuffs/sleeves? 
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kwrta 

engorkhe 

ewsi 


dhoti 

gfa*r£«ajia 

i»tb 

bar 

{htmlaEia 

hyren 

{herra 

WpJA 

jhusna jh&asna 

l@]idi©xana 

b*r©X 

s®r-e rah 

galsaa-golmarj 

noo®ffir-kh® 80 ‘(; 

jute»-jata 

p.292 

oeros 

(par) dU?a pop&a 
hojyar » hw$yar 

gaq-pma 

dhota 


^h©hrna 

pola^na 

cijoui 

g&Xlyaij den* 
^hela 


tunic, kurta 

long tunic, jacket 

tight 

keieer ke pas se owst tight-fitting round 
the waist 

(alternative reading oas owgt • ??) 

loin-cloth, dhoti 

knee-breeches 

to stuff, cram: wear (tight-fitting clothea) 
stick, cudgel 

garland (the nark of flash yobbos like 
these! I ) 

to strut, sine®, wiggle 
deer, stag 

hyrma-vali sera the Stag Inn 
coarse country liquor 

to fly: !•©#, here, to be downed, 
drunk ( colloquial) 

to real and stagger 
to stagger, trip 
armpit: embrace 

on the road, right in the middle of the road 
swearing, cursing 
scratching and al&wing 
shoe-beating 

kind of drug, made from hemp flowers 
to smoko (in long drags) 

sober, in one*s senses (this seems to be 
the meaning here ? rather than the Trans* 
s the olever one*) 

to win over, got for oneself, grab 

driving away, evading 

(ki) dhata botana to get rid of, give 

the slip to 

to stop, stay 
to return 
to shout, scream 
to curse 
lump of earth 

dhale mania to throw lumps of earth, 
brickbats 
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borq-ond&s 

mojaaa-e xyl&f-e qanun 

ber-hom ksm 

©ndass 

reva-dar 

hwssju «li 

aykolna 

joru 

qoyamat b©r~pa ksm 

l»ttu 

porve 

dor-p©$ hona 

pekave 

oulha 

adl 

bo~her towr 
jonna 

jata robna 

ro£i k®p^e ka dava k&rna 
^jrgri 

rwpoe men kya hot a 
upor ki amdoni 
baser bona 

ys sag bhi kwch aa cell 
corona 


p.293 

bhagna 

po{ha«i 

kwfcni 


policeman 
Illegal assembly 
to break up 

way, manners 1 life-style * 
condoning, approving 
Uama) 

to elope, go off 
wife 

to make a terrific scene 
enamoured, infatuated 
oare 

t© present Itself 

* safe s 

stove, oven 

culha phur j kna to puff/kindle oven 
accustom©A 

anyway, somehow or other 

to give birth to (the word is Jefiin 
rather unclear in Majlis text* even when 
trans* in asaning the verb is constructed 
without ae) 

to pass away, ie 

*to claim for bread and food', i.e., file 
suit for maintenance. 

(the Urdu form of English *deoree* as well as 
1 degree *) 

•how could they get by on one and a half 
rupees? * 

additional earnings, extra income, what 
could be made on the side 

to ®ak© do, get by 
•even this wasn't enough* 
greedy* toothsome, with sweet tooth 
(name) 

to run away 
P&than woman 
bawd, brothel-keeper 
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Iwqendri 
^hykana 
bi pe£haa± 

rosi 

vws@i 

whore 

abode, place where one lives 

(her title) 

livelihood 

amplitude, extension, ©ess, comforts i c s«, 

•her resources were augmented* 

bora*© mm 

in name, nominal 

berate nsm rssh go# *became quite nominal * » 
no one bothered about him 

pir-bhai 
ady&q aoadet 

M 

fellow-disciple of same pir 
(name) 

deceit, trickery 

f t»-l den* (ko) to deceive, trick 

le arpaa 
wr|i 

to whisk away 

hen 

mwnriyon ae t.«w«L tM ’was very keen ok 
hens'* 

tokya 

little hut (7)? open plot (round a shrine) (?) 

coma 

hyfasat 

ssrtfc&yyyn bona (per) 

karxana 

heqk&na 
®vbosim#& bozj 
gwllo 

to grass, feed 

looking after 
to be appointed to 

factory 

to drive (animals) 

(name) / 

(names alternative reading is 2$ » 
presumably k»Ho, rather, then frans* *Xall»% 
since -£ is the mas©*, the fes# ending in 

colloquial names of this type) 

kerajpen 

rah-o-r©s» poyda k»nm 

bolky 

jute mams, 
saiyarj amir 
nev&b ostir qyrsa 
faun-© tarn$-bin! 

greengrocer-woman (f©»* of kmJm) 

to start liaison/ &ffair 

(here w) however 

to give shoe-beating 

(name) 

(na&e) 

the art of philandering (cf. the description 
of Rashid All, on ylisr-e tm&lrM&Ljm 

t*q owr fena-« fe«-T®yr»ti mt) mtt*<Lte-ESt&J 
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taq hona 

to bo unsiatshed, most expert 

h&rk&% 

to snatch away abduct 

seeking to please, e»t©rta±aitig 

blessing, bounty 

phslaa phul&a 

to blossom: to burst out la 
( syphilitic): sores 

pbegjbnuuk 

byl-fel 

*to hare thrown* * to gat rid of, dump 
at present 


xxxxxxxxxxzx 
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PART III CHAPTER 3 
(Trans#: Chapter XI) 

P* 294- 

— w - * I V - * — I — — 
hath ai (narrad muqh Im&ngl 

dyl no pai jiawr&d. murjh mangi 


hath ana 

to be gained, obtained 

juwr&d 

desire 

Bsurjh sang! mwr&d earnestly prays&-f or 
desire: heart's desire 

This little verse introduces a very short chapter, describing 

Ussrao ? s meeting again at long last with the Be gam from Kanpur, 
and arranging to aee her again* 

XXX 

xxxxxxxx 

rojob 

(seventh month of Muslim year) 

n©w«*o©ndi 

(day) relating to new moon (marking the 
beginning of the Muslim lunar months): 

Trans* says 'first Thursday * because that 
is day for visiting shrines 

kweh bay^ha b©y£h® 

'while I happened to be sitting (with 
nothing much tc do)* 

dorgeii 

shrine: of* note in Trans* 'here it refers 
to a particular shrine, the dergah dedicated 
to Ha^rat Abbas at Lucknow# Hassrat Abbas was 
the younger brother of Imam Husain and was 
killed with him at Karbala’ 

siy&rot k©ra& 

to make pilgrimage, visit shrine 

&&r&r ho ke 

i«6*, hiring a palanquin 

mord&ai dorgah 

'the men's dorgah'* i*a* that part open 
to men and women who -didn't keep purdah, 
like courtesans 

s©hn 

courtyard 

£©h©lna 

to walk about, stroll around 

$«*a 

candle 

turner, ,1©lana to light candles 

hasyri c©]imn& 

to make offering (of food) to saint 

m©raiy& 

marsiya, elegy 
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h©a±s 

siat&ia 

ziysret-e rwxacti psthna 

vapesi ka yrada kiya 
s&nani dorg&h 
♦ ••mag bid hoti celuq 

aowha-x&ni 

$whrst 

asnrafe m»Xyk&-e kyfvor 

sai'kar 

tovcsewl 

•. *ky do car a^rl hi jaeggi, 
ysi bohane se mwlaq&teg 
ho jaeggi 

ccw-pohla, 
perda cjalna 
fash^l**dar 
ssv&ri wt®rvan& 

p.2S$ 

saana hona (se) 

Jykra a $ykay»t 

yodr 

ydher wdhar ki fe&teg 

ds>hna 

3&hnci 

twlvaq 

isohri 

paegce soqbh&laa 


Kadith, Hr&dit' ms* (hare, Shia or as, 
relating to Ali/rfua&in) 

mourning (i«e» beating breast, etc., 
over Kerbela) 

Ho recite pilgrimage of leave-taking* ® 

say final prayer 

’was about to return home 1 

i*e*, that part reserved for women (in purdah) 
Ho go after visiting*... 1 
reciting elegies 
fassse 

the Queen (of* pp*125, 241, for Umrao'a 
pride in her elegy-singing and the fame it 
brought her) 

Court 

introduction, connexion 

Hhat I'd certainly get talking with a few, 
and on the basis of this would be able to 
arrange appointments for further meetings* 

palanquin 
to draw curtains 

attendant, door-keeper (here, female) 
to help out of al an quin, ©to* 


to encounter, get Into conversation with 

complaint (about not having seen her for a 
long time) 

the Mutiny 

talking about this and that 
right 

small courtyard 

splendour* being grandly dressed 
rich, heavy, heavily embroidered 
suit: clothes 
maid 

Ho look after trouser-bottoms', ±,e*, her 
trouser-bottoms were ao wide that she needed 
to hold them up to keep them out of ths 
mud/to stop her tripping over 




pegkhiya 
Iw^iya 
xas«dan 
a ini 

teberrwkat 

k&ndha 

be~®wrwvv©t 
yayb hon& 
bh&g 

aara mara phyma 

meqa® 

eonsd 

3©r arikhoq se 
©©w-ps-j^iyuq (?) 

p.296 

novah nwheam&d toqi 
an# ko to aiuj 

ke xylaf 
rettl ratti 

dhuj^vana 
vada ksnm 
©b Id, jwaerat 
©rv&h 

pm^e a|h dyn 

y&ber hi 
anmaayb 
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fan (diminutive of peri kha *calling-fan*) 

small water-pot (diau of lo|a) 

pan- box 

tray 

sweats (to be distributed to the poor at 
the shrine by the rich Begas) 

shoulder 
unkind, (rude) 
to disappear 
the Mutiny (» r adr) 

to wander about, be pushed fro® pillar 
to poet 

place, spot 

seal, charter, authority 

ye 3ci aenod nahin ’this doesn’t count* 

(Tr&ns,): 'this is no good* 

most willingly, most cartainly (lit* 

’with head and eyes’, an Urdu translation 
of the common Pers* phrase ba-sor-o-eot a) 

(name of district of Lucknow) 
xaug (name) 

’as to coming, certainly will*: *1’® 
most read to ©osae* 

against, displeasing to 

down to t he la.at detail, in great detail 
(lit* ’grain by grain’) 

to have search made 

to promise 

i*©*, next Thursday 

ghosts, spirits (which are thought to come 
out only on Thursdays - one of the reasons 
for visiting shrines that evening) 

(Ar., plur, of ruh) 

*a whole week* (eight days if you count 
the ones at both ends: of* ’quins© 
jours’) 

’on this side 1 » earlier 

suitable, fitting: ’that would be fine* 
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ber&bsr 

P.29? 

aeyyyd ho sen xasg ka phatak 

siUsyb-za&a 

banncm 

solamsti 


equals the same 


(name of gat© in Chowk) 
son (honorific) 

(name in Majlis texts Trans, follows 
alternative nabbsa) 

by &©&*& will (said when raying southing 
nice, especially about children, to avert 
evil ev®} 

health, well-being 


ho$ ssrbhaln.a 
mt Id nlqd horam 

©ysi bat hoy 

batoi] ka sylsyla phyr esla 

kohar 

cyllana 


to reach age of discretion, grew up 

i.e. *X won*t be able to sleep* (l*» 
so looking forward to it) 

i.e., *&o you think 1*11 be able to forget** 

* that the conversation was starting again* 
palanquin-bearer 

to shout, make fuss (alternative reading 
y wI moca rshe h&yn o om& to the aams thing) 


x x 


X 


X X 


X 


X X 


XXX 


X 
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PAM 111 CHAPTER 4- 
(Trans«: Chapter XXX) 


?*29 8 


— _ u —. «-w| V — — w) w — — 

her osnd tmhwt y§wr 2dy& hem n& f eb-o^rois 

*«. — v | ** — — M f ^ vl v — — 

dwnya k& tylyssat soaae jh ae$ nehig aia 


her cead 
)pevr k$ma 

tab-o-roz 

iylyse&t 


although 

to think carefully about, give close 
attestioa 

night and day ( &&¥» ) 

mystery (in form, the Ar. pi. of 
but used in Urdu as a m&sc* sing*) 


(The ferae introduces a short chapter in which Umrao tails 
of the extraordinary exparianoe of finding the mohurs gifen 
her by N&r&b Sultan years before still safely buried in 
her old room) 


XXXXXXXXXXX 


(ae) sloyhda. ho Jana 

s©r«p©r®st 

psni 


sys 

tablet phynaa 

koaai 

si&tlab 

©pne Jite ji 

jw&fc 

asar 


to become separate from, set up separate 
e at abli shssertt 

guardian, protector 

free from want, independent 

k? tablet Ysai ho gel thi 5 that she no 

longer felt the need for ©ore money* 

age 

1 temperament to turn from.* & cease to be 
concerned with 

earnings (i.e., of her girls) 
interest, concern 
as long &a she lived 
separate 

pain, trouble 

to pain, hurt 







82 - 


©wl&d 

wn ki syntogi-btor 
asrjh se xali nahiq toraya 
€WT* 

©sb&b 

P*29$ 

qwfl 

taziya~dari 

tasiya 


®ert© &©a te& 
©in 

yad kenm (ko) 

sevar ho ks 
hhari jo pa 

nykalti ooluq 

c&roq taref 
Jala 
maaoq 
&yrd 

farj fwruj 

wl|a pora toy 
kupa 

©pme ogle dyn 
allah 

saj& eajaya 

jhapi 

hyofaoma 
jh&nm 
tynka 
tom "btor 


child(ren) 

as long as she 'trad 

i*@# *1 was not made to vacate it* 

goods, furniture, ’things 1 
lock 

mourning celebrations (of Muharraa) 

Image (of tombs of Hasan .and Husain) 
carried in Muh&rraa proceaaions 
aero naa ka taaiya 8 a tazjya with ay 
name on it 1 

'until tor dying day* (lit* ’breath*) 
weak* indisposed 

to think of: to require presence of* send 
for 

i*e*, taking a palanquin 

heavily embroidered suit (x Trans* 'nice 
dress*) 

i*e«, I should get it out of wy room 
before going 

on all four sides, all around, all over 
net: cobweb 

'aaunds of* « l apa of, plenty of ( of* p.269) 
dust 

carpets, floor-ooverirtga (constructed as 
ttaso.aing*) 

'were turned back* 
rubbish, litter 
'the old days' 

( exclamation) 

beautifully arranged, splendidly furnished, 
well looked after 

broom 

T llm,ni hoita to be swept 
bedding, soft furnishings 
to be cleaned, shaken out 
straw: bit, scrap 
for a moment 
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qed»m raMrna (par) 
ksrahst 
jale to le le 
se(q)|ha 


d©rl 


oaqdni 

fsrS 

dwrwst 

4hoqv ana 

kothri 

syngar-dan 

wgal-dari 

p.300 

qorlna 

takya 

xas-dan 

alim 

tabab 

aqkhorj marj phyrna 

qadar-dan 

tsaswwr 


l ararat 
bymaqat 
ma***ke 
xwsusiyat 
ka pe?~e naser 
fanus-e xayal 
yayb ko&a 
suret 


to step, put foot on 
disgust* disl-^e 
1 clear away the cobwebs’ 

brush made of t bin reed-grass on end of 
bamboo (used like feather-duster for 
sweeping cobwebs) 

cotton rug 

dart wlarn a to unroll rug 
deri byohana to lay rug 

white sheet (put over carpet/rug) 

floor, floor-covering 

right, in order 

to have shaken out, cleaned 

closet* store-room 

vanity box 

spittoon 

way, order, fashion 

apne apne oortn® ae each in their own 
proper place 

cushion 

pan- box 

mirror 

youth 

to revolve/come before the eyes 
patron, *admirer 1 

imagination; picturing something to 
oneself 

(ka) tosovvwr bar j dhna. to be pictured, 
imagined 

naughtiness, cheekiness 

stupidity 

with 

characteristics, individual qualities 

before the eyes of 

magic lantern 

to vanish, disappear 

picture, image, f&oe 






se gwsama 

&®wr 

as aar~e now 
pe? ajaa 
taveqqwf 
tareddwd 

mawqa 

v&qeat 

mwioellyq 

tafaili 

dym&y ko oakkar hone 
VWSSt 

ys aana meq 
jalsa 

maze mass ki b&teq 

caroa 

awxyl 

hsd-ssb&ni karm 
tap-ansa 

,301 

jaq»rysari 
kotval 
ka hath 
rwqm 

as sar-e new 
rssm (m&se*) 
n©Tas-gonj 
dswra 

barabar 

peyam 

rwkns 


to pass before be eyes 
round, succession, series 
afresh 

to some forward, present oneself 

pausing, delay 

anxious consideration 
tar^ddwd-o-fykr careful thought 

opportunity 

events 

connected* related 
detailed 

(* there to be apinning to the brain*) r 
thoughts to x^volv# 

extension, capacity 

meanwhile 

party, audience 

*our delightful conversation* 

poetry 

talking about, discussion 
intruder, disturbing 

msoyll-e swhbst hona to burst in, break 
up party 

to insult, be rud@ 
pistol 

tuponca mama, to shoot with pistol 

devotion, devoted serried 

police-chief 

by the hand of 

letter 

afresh 

affair 

(name of district) 

revolution, circuit, round (.i*®* of mental 
pictures) (- down above) 

oontinusouly 

message 

to stop, 8 falter 6 
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©hu*na 

kaa-kfaajura 

uM 

pheqkna 
©lag Ja 
jhapia 

P*t 

rengna 

pelsng ka ayrhana 
pay a 


ghwsaa 

©$r©fi 

bychna 

aattso j jyb 

haeq 

tthah 

p .302 

jfay4®kn& 
p&qcor} 
hevale ksr® 
Iwtna 
for* bma 


to ©scape, be si^sing, b© missed ou% 

oentipeds 

ugh l 

to throw, fling 
i*©*, amoving away 
to shake 
’with a plop* 
to 0raw! 

the head-end of bed 

foot/leg of bed (i.e. under om of the 
legs at top end of bed, not ’to the foot 
of the bed® 

to creep in, squeeze in 
mohur 

to be spread, laid out 

borabor byehi hui haarn f still lying there® 
wonder3truck, astonished 
hey I 
aha, 

to hesitate 

all fire 

to hand over 

to be looted 

to imagine, suppose 


x 


X 




X 


X X 


X 


X 
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PAM? Ill CHAPTER 5 


(Trans*; Chapter XIII) 


P.303 


w v— l v ^ u —* v — I — - 

kysi tor»h so ho taskin-s ?©wq # kaysa r&fk 

v/ — v**|v y — — | v/ V -~f - — 

ayleqg© aj haa wn a«, r©qib a© nyl ke 


taskin soothing, satisfying 

teakin-e {©wq soothing of desire, 
fulfilment of passion 

ro^k envy 

raqib rival 

The verse mean a *if sy passion is soothed (by meeting the 
beloved), how can I feel jealousy - I will see hi® to-day 
(even if only) through seeing my rival* - this foreshadows 
Untrao *b meeting with Navab Sultan (in the next chapter), 
through her seeing the Begem again (in this chapter). 


x 


X X 


X X X X X x 


finos 

kahar 

sdsaval 


Joldi mooana 
kh&na vana Mia ke 

»pns sor ki qoaem dena 

gher par hone 
gaoq ko 
sy&h&ma 

©b aeq to kahiq ko aeq 

tsxliya 

kaqghi 


kind of palanquin 
palanquin-bearer 
bailiff, tax-gatherer 

3g*r p©r esgav&X lioim * to pester, harrass 
(like a baillif/tax-gatherer) 

to shout * hurry up!* 

* af ter having had a meal of some sort 1 , 
’after having had something to eat* 

*to swear by one’s head* » earnestly to 
beg, to insist 

to be at home 
i.e*, to his estate 
to set off, go off 

*fa© should be back sometime in the 
evening* 

privacy 

comb 

k^f j ghl karaa to comb hair 
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ooj;i 


mm, 

mwntesyr 

dast»r-xen 

byohm. 

p.304 

tskallwf k& kh&na 

pera^he 

qorm 

b&iai 

w/hin cav©l 
xwfka 

n©w~r©tn cs*tni 

seb 

wwaba 

halva sohasi 

ewpke aa mere kan moq 

kerisa 

©rhar 

joar 

xsrd& jsmnat naxib kara 
mol lena 
bor&e xwds 
hwqqa legana 
bobana 

t&lna 

bare 

pahoanna 
pohl© pehl 
wlJhaB 
oaroi) taraf 
xzy&l dswpana 
karisiais 
wmpl 


plait 

ooti kama to plait hair 
old maidservant 
waiting 

cloth used for eating off 
to be spread^ laid 

an elaborate meal, *a real banquet* 
paratha (kind of fried pastry) 

(kind of meat curry) 
cream 

fine-grained rice 
dish of boiled rice 

1 nine-Jewelled chutney* ■ very good chutney 
(with nine different ingredients?) 

apple 

preserve, jam 
(kind of sweet) 

i*@, # *sh© whispered* (understand koha) 
(name) 

(kind of lentil) (cf* p*54) 
millet 

*may God grant her paradise! ? 
to buy 

for God 1 s sake 
to set up hookah 

pretext, excuse 

bah&na m *on Bom pretext* 

to gat rid of, dismiss 
at last, after all 
to recognise 

first of all, for the first time 

perplexity, confusion, puzsles&ent 

all sides, every direction 

to make the thoughts run, rack brains 

(name) 

head 

muq ^i-kaf a *beheaded* * accursed, wretched 
Tu&STiB text *a b tf K\ is a misprint) 


j 
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oho, o ho ho 


p.305 

X&m? korna 
sath~Y&Xa 
jwda hosm 

nsv&b wmdat-tm-nysa begem 

k® hath bykna 

solhv&g 

ebbs jan 

na~yttsf&qi 

tbohrana 
fail korna 
monsur karna 
syd 


jhagf* 

toy hona 

n»vab ki chr$m®noq ki to blot 


na«eas 
tojvis karna 
iwnun 

aayl ho jana (per) 
donor? jsg&h ki Jadi 
ktarllom-khwlla 
ynkar k©nra (a®) 

xwda ka kersta oysa hot* 
hsy ky 

p*306 

ynteq&l kema 
aafeyfe*e j&ed&d 


(in English, per ’aps *ah&l% rather than 
*oh ho, hoi*111) 

to think carefully, ponder 
companion 
to be asperated 
(her title) 

to fee sold to (of. p.5&) 

sixteenth 

father 

disagreement, discord, not getting along 
with 

to arrange, settle 

to marry, marry off, arrange marriage 
to approve, agree to 

obstinacy, ill-feeling 

awr zyden ba t/hin * still more ill-feeling 

was created* 

quarrel, dispute 
to be settled 

1 the Nav&b’s enemies* health* at { the Narab* & 
health* (nasty things about someone one 
likes are attri. ited to their enemies) 

indisposed, upset 
to prescribe 
madness 

to become fond of 

i.e., with either of his cousins (FZD or MBB) 
quite openly, frankly 
to refuse 

1 - as is God * & mysterious way - * 


to die 

‘master of property 1 , i.e. landholder in 
one's own right 






yklwwta 

kwl 

(ko) xwda soiassst rakhe 

(k±) b©~&smlet 

COyB 

©pne syhre 4©lv© Id. bivi 

f&erl zsh yr see 

n©s©r «r£ha ks n& deldma 

dost afna 
a©rd-sat 

(ke) piohe phyma 
arsu 

pura kerna 
hovas 

xwda ke s©dq© sa 
nubben 

pcrvan es^hama 
b®h« 

pots 

khylana 

oahe 

©sis ho jane 

r&m~d©i 

i©qdlr 

hykna 

msortossr 

b®~xubi 


only (ohild) 
all 

'may God preserve*»*♦* 
thanks to 
comfort, ease 

oayn k&rna to lire in comfort (alternative 
©yt karti hun a- 'live in splendid style 1 ) 

'properly married wife/truly wedded wife* 

( syhra is the wedding garland, and .1©lva the 
display of the bride in her finely) 

'in ay presence* 

not to raise the eye® and look* not to 
notice (i*e *$ at another woman) 

friends, friends and c ompanions 
man (as opposed to woman) 

to follow around, keep under close observation 

desire 

to fulfil 

desire 

'by God's grace* 

(name of Began*s son - also variants, 
b©bb©n. b©nnen) 

to cause to prosper/be married (woman's 
expression) 

da ughter-in-l&w 

boku bjyah lam p 'may I find bin a wife to 
marry* 

grandson (son's son) 

(causal of khelna here, not of khans) to 
play with, dandle 

although, even if 

'dust to be ennobled 9 - i*e, # 1 will have 
the honour of being buried by the N&vab 

(the Beg&m's original name as & girl) 
fate, luck 

toe dir ho to e.yai ho 'this is the kind of 
luck to have** * 

phtrf i teqdir 'broken fate* ** rotten luck 

to be sold 

brief 

well 
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r&qpt horn, (ee) 
teacliye ki baterj 
dena (ko) 
toble ki jopi 
syiar 
t^mbura 
ss£ian 

gane bojane ka 

P*3Q7 

©siren 

j©b swyg ga owkti tbl 
get 

aw^lani 

g»X& 

gerana 

X X X x X 


to be acquainted with, aware of 

*private conversation 1 

to call 

pair of drums 

eitar 

tasbura, string drone 
*equipment *t (here •) instruments 
a musical session, reoital 

(Uinrao’s name as girl) 

*whenever I stopped singing® 

(unusual tense) 

tune, air 

g©t them a to play tune (on altar) (of. p.232 
for Begasre playing the altar) 

maids sewing-woman 
throat a singing voice 
to make sing, get to sing 

X X X X X X X 


j 
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PART III CHAPTER 6 
(Trans#: Chapter XIV) 


p.508 

— — u| — U _ v! V — - N-T I — W - 

haq, ay nygah-e Jawq, mwnasyb hay yhtiyat 

--^1 — ^ — wj w -— 

ay sa na ho ky bazm meq carca kare koi 


nygah-e Jawq 

mwn&syb 

yhtiyat 

beam 

carca kama 


look of love, passionate glance 

fitting 

care, caution 

party 

to mention, gossip 


(The verse very obviously refers to Umrao f s unexpected 
meeting with her old lover Navab Sultan and their 
concealment of the fact that they recognize each other) 


X X X X X 


X X X X X 


qarib-e Jam 
&m©& amad 
prl 

be-takallwfi 

swhbet 

bar-ham hone 
hatana 

chwpne-valiyarj 

parde meq Jana 
qarina 

ha^na 

mwqatta 

darvaza ka samna tha 
nygah legna 
cy liana 
lamha 

bysmyllah-yr rahman-yr-rahim 


towards evening 
announcement of arrival 
uproar, bustle 
informality 
company, gathering 
to break up 

to be got rid of, put away 

‘those who conceal themselves* - i.e., 
the women who kept purdah 

to go into purdah, into purdah part of house 
way, order 

epne apne qerine se each in their proper place 

to withdraw 

solemn, grave, serious 

mwqatta ban ke ’assuming a grave demeanour* 

hall, chamber 

*faoed the door* 

look to be fixed 

to shout, call out loudly 

moment 

* in the name of G-od, the compassionate, the 
merciful* (said on things being begun) 





hay hay 

kys mawqe ka samna hua hay 
jhyjakna 

p.309 

ba-vawr 
age ba*phna 

jo 

heyret 

yztyrab 

an~jan 

zykr kama s tazkyra karna 

tazim 

masnad 

ke pahlu 

sarakna 

do kagval swfayd 
rawjan kama 
azpch baoa ke 
kanakkhl 
(ka) kam dena 
$ykve-$ykayat 
ramz-o~kynay© t 
ySara 
ajnabiyat 

rnamnun 
lw^na 
baona (se) 

P-310 

kag-|;og meg ghasi^na 
yttafaqi 


o dear* 

'what a situation has come up2 - ’what a 
situation to find myself ini * 

to sv.art, be startled 

carefully, attentively 
to acme forward 
(here =) when 

astonishment 
agitation* snguish 

ignorant 

an-ian ban ke feigning ignorance 
to mention 

showing honour, respect 

seat 

beside 

to move aside 

ek zara Barak ke 'at a slight distance' 
two white lamps (ile•, with white shades) 
to light 

1 covertly 8 , 'surreptitiously 8 
side-glance, sly look 
to act as 

complaints and grievances 
secrets and allusions 
sign, gesture 

strangeness: state of being stranger, 

(hence) 'formality, stiffness* 

indebted, obliged 
to be looted, robbed 
to escape 

'to drag on thorns' s to torment, embarrass 

coincidental 

matter, business 

ek yttafaqi amr tha 'it was pure coincidence' 
(i.e., that Fazl Ali knew me) 


amr 
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x©yr, rwh kwch ho 
v©ja twmhari thi 

x©yriy»t 

z©ruri 
kayyzat 
yyh hwzur 
msjburi 
jaedad 
z©bt k©ma 
la+ sahyb 
wjlst 

na kwch sarnan kiya, 
na diya 

$©m$er xaq 

varydat 

t©©j jwb 

syvae.•.ke 
yaqea 

y©dr hon© ko tha 
b©d-ma$ 
ssr w^hana 
©ndher 

d©st©r-xan bychna 

fsryst 

merte mart© 

q©za 

kafyr 

©da 

P*3H 

wlfst 

▼©fa 


'be that aa it may* 

'the reason was yours’ = it was you who 
were the instrument of chance 

blessing, good thing 

m©g©r ek x©yrjy©t ho g©i ’there was one 
thing which was very lucky ’ 

important 

papers (Ar.-type pi. of kaj3£z) 

i.e, 'Your Honour’ 

compulsion: i.e* ’I had no choice’ 

property 

to confiscate 

the Governor-General (from English ’lord*) 
haste, speed 

na liya, 'I could make no proper arrangements, either 
for myself, or for soy family' 

(name of the Navab's trusty attendant who 
acted as his go-between with Umra© and helped 
him after his wounding of the rude Khan Sahib) 

event(s), incident(s) (formally Ar« pi., 
but often used as sing. - as here) 

surprise: i.e., 'it would be surprising if 
such incidents did not take place' 

except for 
event, incident 

'the Mutiny was about to break out* 
ruffian, criminal 
to raise the head 
darkne ss: anarchy 

©ndher mocna anarchy to break out 
cloth to be laid (for eating) 
leisure, having done with 

'as I was dying', 'when I was on point 
of death' 

fate, death 

infidel (= cruel beloved) 
grace, charm(s) 


love 

fidelity 




- - 


yad ai to... 

jafa 

hyjr 

gwzar hi Jati 

zwlf-e rasa 

'if you thought of anything, it was...’ 
cruelty 

separation 

'would have passed (quite easily)' 
long tresses 

jwdai 

separation 

syva 

lazzat-e m&siyst-e y$q 

xwld 

more 

'the delights of the sin of love 1 

paradise 

bela 

terrible thing (i.e., love) 

cara-gar 

zahr 

one who prescribes a remedy: helper 

poison 

dava 

remedy, medicine 

maqta 

closing couplet 

(dots indicate omission of poet's taxallws - 
presumably 'rwsva') (Ma.ilis text's kahi hay 
should read kahe hay ® kehta hay) 

bad-e saba 

morning breeze 

X X X X X 

xxxxxxxxx 
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PAST III CHAPTER 7 


[Trans, continues Chapter XIV, with 
obvious change of subject (p.l65)] 


p.312 [The line of verse has been supplied by the editor of the 

Majlis text to head his chapter - it is explained at its 
proper place in the text of the narrative on the following 
page.] 

X X X X X X X 


pani b©r©sna 
jhsmajhom 


fdsl 

b©bb©n 

a$yq hws©yn, t©f©zzwl hwssyn 
©mjsd sli 

bh©i hoga 

g&na to roz hua ksrta hsy 
ks-jiiai * ka-pahi 

pskvan 

meqh bsr©sna 
uqh 

xub kshi 

msza 

hsq^iya 

na pskane ki q©d©r jante h©yq 


P.313 


vwhi bazar ki 


to rain 

pouring, pelting down (onomat., from 
noise of heavy rain) 

mango 

harvest: season 
(name) 

(names) 

‘that's enough of that, dear' 

*we get singing every day' 
frying-pan 

kerhai cerhana to put frying-pan on 
fried food (like puris, etc.) 

to rain (rains being a signal for fried food, 
like winter afternoons for hot buttered toast) 

oohi 

'that's a find thing to say' 
taste, delight, enjoyment 
oooking-pot 

h©qcj iya | hoi) kna 'to hammer cooking-pot' = 
clatter about with pots and pans 

'nor do I know the importance of cooking' - 
'nor have I everybeen able to see what's so 
marvellous about cooking' 


(i.e. bat) 'the scheme of getting it from 
the bazaar' 


|;h©hma 
©y hoy 


to be settled 
heyJ 
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baji 

salah dena 

kwch na kwch.•.cahiye 
bax$i (ke) talab 
sayr 
saman 

bat karte 
kyrae par ana 
lady ana 
choldari 
gomti par 

jhula kyn cjaro re amrayyai] 
taneq lena 

dyl pysna 
jangal 

samaq 

qabyl-e did 
sabza 

badal ghyma 
patta 

P-314 

{apakna 

nala 

jhil 

mor 

koyl 

kukna 

bat kahte meq 

talab 
bara-dari 
far$ kama 
culha 


elder sister 
to suggest 

'we s hould at least do something to-day’ 
Bakhshi's Pool 
outing, trip 
equipment 

saman kama to prepare, get things ready 
’still talking’ 
to be hired 
to get loaded 
small tent 

on the other side of the Gomti 

(line of Hindi (Braj) song) ■ ’who has 
put the swing in the mango-grove, oh]' 

’to sing sweetly’: ’to improvise 
soulfully* (Trans.) - [of. pp.66-8 for 
Biga Jan’s superb singing] 

heart to be ground * to be deeply moved 

(perhaps 'forest/countryside’, rather than 
'jungle') 

atmosphere, scene 
worth seeing 
greenery 

clouds to be gathered 
leaf 

to drip 
stream 
lake 

peacock \ 

koil, Indian cuckoo l 

to cry, call, coo 

'as we were talking', ’while talking' 

(■ bat kahte) 

pool, tank 

pavilion, summer-house 
to lay down carpets 
stove 

culhe ban gae 'stoves were got ready' 


two birds which are 
always mentioned in 
conventional descriptions 
of the rains 
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ka^ahi 

frying-pan 

puri 

puri, fried chapatie 

talna 

to fry 

barani • barsati 

raincoat 

$ykar 

hunt, hunting 

am 

mango 

khaqci 

basket 

cwkana 

to settle (price, bill, etc.) 
cwka lae ’paid for and brought’ 

ga^na 

to pitch (tent) 

am {©pak rahe hayq 

'the mangoes are dripping', i.e. 'there 
were masses of mangoes' 

■J;u-j;e pa^te hay 13 

'fell upon' 

chapka 

splash, splashing 

dhiqga-mw$ti 

scuffling, horsing about 

kica^ 

mud 

lat-pat 

soaked, plastered 

vayse hi saf 

'just as clean as before' 

yhtiyat 

caution, cautiousness 

baji 

elder sister (Majlis text's should 

read 

ras 

juice 

malna 

to rub 

cix 

screams, cries (i.e., of Biga Jan) 

qahqaha lagana 

to laugh loudly, roar with laughter 

dekhne ka tama$a 

'a sight worth seeing* 

bahna 

to flow, float, drift 

bahti bahati...a nykliri 'came drifting along' 
'were washed up* (the expression is used to 
convey the unexpected nature of their arrival 
through the heavy rain: for a literal use 
of the phrase - cf. bahte bahate - p.337) 

na {ni 

female tumbler, acrobat 

gavana 

to make sing 

c[holki 

drum 

dholki-vala drummer 






- 98 - 


yazab ki ^holki bajata tha 

hem logoi] ko 
na-mwnasyb 
do ghepi dyn rahe 
qysmat 

asman khwlna 
dhup nykalna 
yhtiyatan 

p.315 

jox*a 

gvmjan 

a r 

sura,) <^ubna 

sabs a 

swnshri 

kyran 

kayfiyat 

jangli phul 

khylna 

cyxia 

aftab 

$wa 

alam 

pyghalna 

sona 

thalakna 

swrx $afaq phulna 
saraaq 

xafqani-myzaj 

kacci sapak 

gaqvar 

rasta calna 

kandha 

hal 


’played a great drum', 'was fantastic 
on the drum* 

(i.e., to us refined types) 
unfitting, out of place 
i.e,, about an hour before sunset 
luck 

hamari qysmat se 'luckily' 
the sky to clear 
the sun to come out 
as a precaution 

suit, set of clothes 
dense 

shelter, cover 
ki ar mer ) ' behind' 

the sun to set 

greenery 

golden 

ray 

atmosphere, scene 

wild flowers 

to bloom, blossom 

bird 

sun 

rays 

scene 

to melt, be melted 
gold 

to quiver, shimmer 

red clouds to appear at sunset 

atmosphere 

impressionable, sensitive 
unmade-up road, mud track 
peasant, villager 
to go along, wend one's way 
shoulder 

plough (made of light wooden frame) 
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1 


bayl 

haqkna 

gae 

bhayqs 

bhe'c 

bakri 

Yayb 

dhwn 

apne nazdik 

goya 

andhera 

qadam w+hna 
faqir ka takya 

p.316 

dahne ko 

chu^na 

beha^ 

...meq se ho ke 
fasla 

ha^na 

dhoti baqdhna 

myrzai 

cadra 

kamar se iypa"j;na 

khwrpi 

khodna 

aqkheq car hona 
$wba 

qarib yaqin ke 


bullock, ox 
to drive 
cow 

buffalo 

sheep 

goat 

disappeared, hidden 
inclination, mood 

kys dhwn men 'with what idea in mind' 
in ny opinion - 'as it seemed to me’ 
as if 
darkness 

andhera hota .jata hay 'it was getting dark' 
'steps to rise' ■ to step out, quicken pace 
faqir's hut/shrine 

on the right (text used by Trans, presumably 
reads baen ko lM 

to be left behind, to be missed 

wild/rough country, uncultivated land 

via, through 

distance 

root 

to withdraw, draw back 

... se ek zara hat ke 'at a little distance from' 
'slightly away from' 

to wear dhoti 

quilted jacket/coat 

sheet, mantle (■ cadar) 

to be tied round the waist 

scraper, hoe 

to dig 

eyes to meet 

doubt 

'almost certain' 


J 
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n©z0r phema 

to look away 

nygah l0-j;na 

look to be engaged 

kam-bext 

wretched, ’blasted* 

ysj khana 

to faint 

sslar bsx$ 

(name) 

hath se rskhna 

to lay aside 

yoqinsn 

certainly 

bhagna 

to run away 

thor-thar kaqpna 

to tremble violently 

ghyghi b©ijdhna 

to lose power of speech, be struck dumb 
with fear 

haeq 

oh! 

y$ara karna 

to point 

dhama 

to be put, placed 

qabr 

grave 

cylam 

hookah 

rawryabi 

duck 

$ykar ksrna 

to hunt, catch, ’bag* 

miy&q 

'the master' (Akbar Ali Khan) 

yyh kahiye ap myl gaiq 

'it's lucky I found you* 

mar) na 

'not so much as a 'yes’ or 'no'' 

ki £hahri 

(i.e. ki bat fhahri) = 'it was decided to. 

khana dana 

food, etc. (= khana vana) 

farayat 

freedom, leisure, having done with 

kwl vaqya bayan karna 

to tell the whole story 

hwlya 

appearance, description 

hwlva .iari hona description to be 

circulated 

bed-ma$ 

criminal, rascal 

gyryftar karna 

to capture, arrest 

baya nam hota 

'we would have become famous/been honoured 
'it would have rebounded to our credit' 

sarkar 

government 

ynam 

reward 
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yjtyhar 

p.318 

ws ke nam se 

mugh pgr hevaiyag chu^na 

twmhara kya ker sskta h©y 

dyl ko thamna 

ga;na 

aram karna 

rnayg hazyr hug 

p.319 

kya jano 
s©r-gwz©$t 
oxah 
mardud 

(ka) band-o-bast kama 

ayse meg kahig yahig hay 

qalam-dan 

thana 

thane-dar 

rwqqa 

ma.•..ke 

sypahi 

pasi 


swra 
©$rsfi 
$ahi zamana 

xwda cahe to..•• 
ma-e mal 
tag-o-daw 
makka-ganj 
swba hote hote 
tslaji 

bar-amad hona 


proclamation 
’even at his name’ 

’rockets to be let off on the face’ = 
face to change colour, grow pale 

'what can he do to you?’ 

to take hold of heart, control one’s feelings 
to bury 

to take rest, be settled, 'go to sleep* 

’may I come in?' 

i.e., ' how do you know him?' 

story, life-story 

ohi 

wretch, villain 

to arrange, do something about 

’he must still be about here somewhere* 

pen-case: ’writing materials' 

police-station 

officer in charge of police-station 

letter 

with 

policeman, constable 

a low caste, doing various jobs: usually 
'guard, watchman* in the novel, but here 
perhaps 'trackers’ 

clue 

mohur 

’time of the kings' = 'from before the 
Mutiny' 

'by G-od's will...' 
with the money 

running about, great exertion 
(place-name) 

'as soon as it was morning* 
searching (person) 

to be recovered (of stolen property) 
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$onaxt 

calan 


p.320 

hs$r 

(hua kya 
phaqsi 

vasyl-e jahennwm 


identification 

forwarding (of case/prisoner) to magistrate 
for trial 


lit* ’resurrection’ 

ws ka ho^r kya tha ’what became of him 
in the end?’ / 

Majlis text's is a misprint) 

hanging 

consigned to hell 


xxxxxxxxxxxx 


END OF PART III 
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CONCLUSION 


(Separately labelled as 1 yxtytamiya' 
in Majlis text: * Trans. Unapter XV) 


P.321 

-I * - * -1- 

na puch nama-e amal ki dyl-avezi 

U - \J — \ \J \t— — I v — v — ) - 

tamam wmr ka qyssa lykha hua paya 


nama-e amal ’the Book of Deeds’ - the record kept of 

a person’s life by the recording angels, 
on whose account his fate in the next 
world is determined 

dyl-avezi interest, fascination 

xxxxxxxxxxx 


savanyh(-e)-wmri 

biography (lit• 'life-event s') 

raw sew© da 

first draft 

n©z©r-e sani 

•a second look': revision 

ywssa ana (ko) 

to get angry 

pwrsa 

bit, scrap 

pwrze pwrze kama to tear to pieces 

pherjk dena 

to throw away 

bar bar 

over and over again 

ru-3iyahi 

('having the face blackened') disgrace. 

©fsana 

story, tale 

lanat malamat karna 

to curse and reproach 

tasahwli 

slackness, indolence, easy-going qualii 

myhnat 

labour 

lyhaz 

respect, consideration 

yttyfaqan 

by chance, *it so happened that' 

aqkh khwlna 

'eye to open' s to wake up 

hasb-e mamul 

as usual 

tanha 

alone 

mama 

maid 

nice (ke) makan meg 

'down below' 

mere syrhane 

'at the head of my bed*, 'by my pillow 


shame 
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layinp 

rawjan hona 
karva^ 

pan lagana 

pwkama 

le^na 

p .322 

syrhane almari 

varq 

ji lagna 

xafqan 

$yddat 


cak karna 

mwsammain qasd kar lena 

kiya cahti thi 

byl-farz 

phapia 

jalana 

vaqeat 

xwda-e adyl-o-tavana 

hwkm 

feryjta 


mwfassal 

mwjarrah 

myj; ana 

yaybi 

larazna 
apne taiq 


(from English) 
to be lit 
lying on one side 

karvaten badelna to turn over, toss about 
to make up pan 
to call 
to lie (down) 


(perhaps 'book-case at head of bed' rather 
than 'the almirah beside the pillow' (Trans,)) 

leaf, page 

vara wlatna palatna to turn over pages, 
to get interested 
palpitation, agitation 

violence, intensity 

xafqan ki Yyddat thi 'I was greatly 

disturbed (by it)' 

to rip up 
firmly to resolve 

'I was about to' (- a cahna construction 
on the supposition (that): 'just suppose that' 
to tear, rip 
to burn 

events, incidents 
&od, the Just and Mighty 
command, order 

angel (another reference to the Recording 
Angels - cf. Quran, Ixxxii: 'Yet there 
are over you watchers noble, writers who 
know whatever you do') 

detailed, in detail 
explicit 
to erase 

unseen, mysterious (from the Unseen Vforld 

Y Q.vb) ) 

to tremble 
s apne ap ko 
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saqbhalna 
mahv hona 
byla-qasd 
safha 

varq wia'jTia 

satar 

Sai—gWZaJt 

pe$-e nazar rahna 

banai hui bateq 

dar haqiqat 

©si 

be-m©za 
wmur 

qalam-band karna 
mwjh par gwzre hayq 

p.322 

©sli 

©s©r tari hona (per) 

dyl-o-dymay 

dwjvar 

divanagi 

Jek 

be-yxtiyar 

t©p-*t 9 P ai 3 su 
ksyfiyat 

ja ba-ja banati jana 


vwzu kama 
bare 

sar-e Jam 

taqrir 

nek-baxt 

(ka) mwqabyla karna 


to control, bring under control 
to be obliterated, utterly vanish 
'without intention': unintentionally 
page 

to turn over page 
line 

life-story 

to remain before the eyes: to be present 

things made up 

in actuality, in fact 

reality, real basis 

unenjoyable 

matters, things (Ar.pl. of amr) 
to write down, commit to writing 
'happened to me' 

real, original 

effect to be produced on: 'to be so affected’ 

heart and brain 

difficult 

madness, being mad 
doubt 

helplessly, uncontrollably 
tears to flow unbrokenly 
state 

'make corrections as you go through it' 
sense, awareness 

ws ka hoj kyse tha 'I was too carried away 
to remember about that' 

to perform ablutions (before reciting prayers) 

at last, finally 

early in the evening, by evening 

speech, discourse (reference to pp.280 ff) 

respectable woman (as opposed to xarab awrat) 

to compare 
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faxr 

zeba 

ham aysi bazariyoq ko 
ra$k kama (par) 
baxt-o-yttafaq 


daxl 


xarabi 
$ararat 
w£ha lana 

(ke hath) faroxt kama 

lykha 

bwrai 

mwddat 

bezar 

tayb 

haqiqat 

qanun 

yjtynab 

P,323 

saza 

malyk 

hakym 

tasavvwr karna 
hattal-ymkan 

marzi 

mar 

jhyxki 

phul ki chafi bhi nahiq 
chwana 

Tfalyb 


pride 

fitting 

'prostitutes like me' 
to be envious of 
'fortune and chance': luck 
entrance, concern 

(ko) daxl hona to enter in, be involved, 
be a matter of 

ruin, going to the bad 
wickedness 
to abduct 
to sell (to) 

'what i3 written' ■ fate 
evil, wickedness 
period, long time 
disgusted 
repenting 

reality: real importance 
law, rule 

refraining, abstaining 

punishment 
owner, 'mistress' 
ruler 

to imagine 

so far as possible, to the best of one's 
ability 

pleasure, 'wishes' 

beating 

scolding 

'now even to have touched with a switch of 
flowers' s not to lay a finger on (cf. p.A-1 
for the same expression) 

powerful, dominant 

mogar xewf yalyb tha 'I was always afraid 
(she might)* 

to be brought up 


parvary$ pana 
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tariqa 

mazhsbi 

©qida 

Y©wr k©rna (par) 
[first part 

arzi-o»s©mavi 

h&dysa 

mwqarrar 

vaqe hona 

dshSst 

samana 

garajna 
byjli camakna 
aqdhi 
ola 

zalzala 

swr©j-g(yr)ahan 

caqd-g(yr) ahan 

qaht-sali 

vaba 

wmur 

xw&ai 

yazab 

alamat 

amal 

rafa dafa hona 

afat 

dwa 

taviz 

totka 

talna 

morzi 

taqdir-e asmani 
mansub karna 


way, pattern, 'life-style' 

religious 

doctrine 

to ponder over, pay attention to 
of the next paragraph omitted in Trans®] 

earthly and heavenly (lr») 

(sudden) event, accident 
fixed, appointed 
to occur, come to pass 
panic, terror 
to be contained 

dyl men samana to be felt, experienced 

to thunder 

lightning to flash 

dust-storm 

hailstone 

ole gym a to hail 
earthquake 
eclipse of sun 
eclipse of moon 
famine 

[plague], epidemic 

things, matters, happenings 

divine 

wrath (basic meaning of the word) 
sign 

actions: good deeds 
to be averted, go away 
calamity, disaster 
prayer 

amulet, charm 
charm, spell 

to be averted, got rid of 
pleasure, will 
heavenly fate, 'the stars' 
to attribute 
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(Trans, resumes) 
ahkam 
rawfassal 
savab 
azab 
masla 

p.325 

taqdir 

Sakyr 

kahyli 

be-vwqufi 

(ke) havale kama 

asman ki Jykayat 


mazmun 

(ke) hath ana 

matlab fawt ho jana 

malal 

ja-o-be-ja 

falak 


commands (Ar.pl. of hwkm) 
detailed, in detail 
reward (in hereafter) 
punishment (in hereafter) 
question, doctrine 

fate 

thankful: resigned 

laziness 

stupidity 

(here a) to ascribe, attribute to 

’complaint against the sky’ - in Persian 
(and later, Urdu) poetry, misfortunes are 
generally attributed to the workings of the 
stars in the sky, rather than immediately 
to God, as would be demanded by strict Islam 

subject, motif, theme 
to come in handy (for) 
scheme/aim to go wrong 
unhappiness, dejection, depression 

r in and out of place’, ’rightly or wrongly', 
'on every occasion’ 

heaven, 3ky (poet, word) 


— — — I — ^ — 

hsm bhi hayrj mwxtar, lekyn ys qadar hay yxtiyar - 

— v-— I— — --} — W — 

jab hue majbur, qysmat ko bwra kahne lage 


mwxtar 

msjbur hona 

qysmst 

bwra kahna (ko) 
bwcjcjha 
bwphiya 
sgla zamana 


free, having free will ( yxtiyar) 

to be constrained 

fate 

to curse, revile 
old man 
old woman 
'the old days' 
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yaybana tarif 

zsmana-e mowjuda 
byla vaja 
mazammat kama 
kam-baxt 

xwd zynda jahaij zynda, xwd 
mwrda jahaq rawrda 

syn-rasida 
(ki) dekha-dekhi 

vatira 

yxtiyar kama 
cuq-ky 
yalat-fahmi 
ay$-o~aram 

p.326 

rhyjana 

pe$a 

ba-mwqabyla...ke 

sath-valiyaq 

kam-yabi 

na-kami 

ranj 

andaza 

ba-nysbat.. ,ke 
fann-e musiqi 
maharat 
$er-o-swxan 
qabyliyat 

sab se bephi caphi rahi 

ham-pe $a 

ymtiyaz 

nwqsan 

yzzat 

xwd-cLari 


1 praise in its absence* (i.e., she praised 
the past without having experienced it 
herself) 

present time 

without reason, causelessly 
to blame, censure, revile 
wretched: (here perhaps) ‘stupid* 

(Pers.) *if you’re alive, the world's alive: 
if you're dead, the world's dead* - i.e., 
it all depends on how you're feeling 

of advanced age, old 

in imitation of, by looking at (Majlis text 
ke is misprint for ki) 

way(s) (« tariga) 

to adopt 

since 

misunderstanding 

'luxury and ease’ = 'life of pleasure* 

to divert, entertain 

calling, profession 

in comparison with 

companions, colleagues 

success 

failure 

grief, sorrow 

(here •) measure, proportion 
in comparison with 
art of music 
mastery, virtuosity 
poetry 

ability, aptitude 
'surpassed them all* 
sharing same profession 
distinction 
damage, injury 
honour, reputation 

self-esteem, self-restraint: holding back 
because of pride 
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be-bak± 

spna mstlsb nykal lena 
mui^h dekhta r©h jana 

qayda 

her kss-o-na-kes 

f©rmay$ 

ynkar k©rna 

xyffat 

be-tokellwf 

zati 

liyaqet 

hwsn~e ©xlaq 

©ndaza 

sorf hona 
mayub 

ron^i-pona 

nak oo\± gyryftar 

xafqani 

m©yq ne ©pni ki 

p.327 

zslil 

©yb 

d©st-b©rdar hona (ee) 

b©s©r ©wqat 

nswkar rekhna 

r©fta rafta 

tsrk ksma 

©fal 

tayb hona (se) 

m©rd-adnd 

(ke) gh©r p©];na 

kef©n 

cswqga 


shamelessness 

to get what one wants, pursue one's aim 

to be lost in astonishment, be elft 
staring 

custom, rule 
anyone whatsoever 
request 
to refuse 

humiliation, slight 

familiar, informal, on easy terms 

personal 

worth, capacity 

(lit, 'beauty of morals') courtesy, manners 
estimate 

(ka) ©ndaza kema to estimate, judge 

to be spent 

reprehensible 

whorishnesa 

('nose and top-knot entangled') s stuck-up 
hysterical, neurotic 
'I did my own thing'I 

mean, low, despicable 

fault, sin, disgrace (same r oot as mayub) 

to give up 

livelihood 

i.e., to engage as mistress 

grandually, in time 

to leave, give up 

actions, conduct (Ar.pl, of fel) 

to repent of 

man, gentleman 

s to get married to 

shroud 

wheedling request (cf. p.29l) - i.e., 'she's 
after someone to pay for her shroud 




mwhavera 

syn se wtsma 

(ke) ghsr b©y£hna 

tsjiyba-kar 

t©m&$-bin 

ki nysb©t 

ie mama 

dam 

beeana 

sz r&h-e fsreb 

tsjhiz-o-tskfin 

bar 

m©s©l 

be-hod 

xwd“Y©r©zi 

lalsc 

fsreb 

s©but 

f©rz ksma 

ssc-mwc 

yntyha 

nek 
neki 
ki byna 
ssrassr 
xwlus 

nek-niy©ti 
y©qin lana 
.328 

be-sud 

log m©$hur ksrte hoy 13 ky 


expression, saying, idiom 
to get old 
= £h2r_EsUna 
experienced 

person who frequents prostitutes, *rake* 
in regard to, in connexion with 
to grab, extort 

(very small copper coin): money 
to save 

by way of deception: deceitfully, 'with 
her wiles* 

funeral, burial 

load, burden 

example 

extreme 

selfishness 

greed 

deoeitfulness 
proof 
to imagine 
truly, really 
end, limit 

yntvha ka extreme(ly) 
good, virtuous 
virtue 

on the basis of 
entirely, absolutely 
sincerity- 

purity of intention, well-intentionedness 
to believe 

profitless, pointless 

'it is widely believed that* (cf. Ru3va's 
remark to the same effect on p.245) 

desire 

(ki) xafcy$ k©ma to desire, 'express desire for* 


xahy$ 








- 112 - 


foreb dena 

hwsn-o-jsmal 

t©©llwq 

b©~d©r©jha byhter 

ksmal-e musiqi 

y©5 hona (p©r) 

halaq-ky 

tal-s©m 

a$na 

maddah 

nrysra-e mswzug 
k©hna 

ylmiyst 
qayl hona 

mswlana byl-f©zl ©wlana 

mssla 

roza 

mwrid 
mwq©llyd 
ajyq-e zar 
k©mal 
vasta 


t©n-dwzwsti 

xahaq 

©llah amin 
chli}k 

d©rd-e s©r 

wn ke dw$m©noq ka 


to trick, attract by trick, ’attempt to 
deceive * 

beauty 

connexion, affair 

far better, better by far 

superb musicianship, musical skill 

to swoon over 

although 

beat, keeping time, rhythm 
acquainted, knowing about 
praiser, one giving praise 
a line which scans 

(’to compose* (poetry), as opposed to psy hna = 
’recite’) 

learning, scholarship 
to acknowledge, be convinced of 

’a Maulana superior to us in knowledge* 

(Ar*) b most learned Maulvi 

problem 

fasting 

spiritual disciple (of pir) 
imitator, disciple (follower of alym) 
desperate lover, wretched lover 
talent(s), accomplishments) 
connexion 

.,» se koi vasta nshir ) rokhte ’has nothing 
to do with/is not interested in’ 

health 

desirous 

God grant it sol God preserve you! 
sneeze 

chink ana (ko) to sneeze 
headache 

’of his enemies’ a wn ka (ironical use of 
the convention by which nasty things are 
attributed to people’s enemies) 
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cbm nykolna 
bwzwrg 

nasyh-e mw$fyq 
noSeb-o-for&z 

bhola 

ghag 

gha^ gha^ ka pan! piya hona 

jo jys torch..» 


xwlus ke sath mylne-vale 
be-ycraz 
maqsad 
P.329 


to be at one’s last gasp 
senior figure* ’gentleman* 
kindly adviser 

ups and downs (lit* ’downs and ups'), 
vicissitudes 

inncc ent * simple 
knowing, experienced 

’to have drunk the water of many bathing- 
places* s to have seen the world, be very 
experienced 

(in this sentence banana has the sense of 
*to make someone to be what one wants, to 
mould them according to one’s preconceived 
ideas,/aims *) 

’meeting with sincerity*, i.e. true friends 
without selfish purposes, disinterested 
aim, purpose 


mazaq-e xas 

lwtf-e gwftagu 

yaraz 

cayn 

ghar me 13 by-Jhana 

wmed-var 

ka$-ky 

tamanna 

javani tak 

bwphapa 

dozax 

namuna 

bwphiya faqimi 
gali-kuce 

zamin par payr na rakhna 


’special taste* = extreme refinement, most 
refined pleasure 

pleasure of conversation, pleasant 
conversation 

selfish desire, selfishness 

ease, comfort, repose 

to marry 

candidate 

if only! 

desire 

’only as long as she is young’ 

old age 

hell 

example; ’foretaste* 
old beggar-woman 
back streets 

’not to set foot on the ground* - i.e* 
they were so grand 

to create havoc 


qey&mct ber-pa rskhna 




bhsra-pwra 

tsbah korna 
be-gwnah 
aqkheq bychana 

aqkh ir|;ha ke na dekhna 

bay-bay hona 

reva-dar 

byn maqge 

moti 

bhik 

opne hathoq 
tsb&hi 
bays 
bsyi bi 
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maze-dar 

jivya 

kamai 

yar 

khylana 
joru 
ksm-syn 
rijhna (psr) 

■fc>yg©Xna 

xatyr 


phwslana 

khwkh 

kswn puchta tha 
nykal bahsr kiya 
gsli 

£hokreq khate phyma 
palna 

dyl lsgana (se) 

hymaqat 

gyryftar 


wealthy, prosperous (majlis text's 
is misprint) 

to ruin 
innocent 

to spread eyes (for beautiful woman to 
walk on): 'humbled themselves before them' 

not to glance up and look at 

to be overjoyed 

allowing, permitting 

without asking 

pearl 

alms 

by their own hands = through their own fault 

ruin 

cause 

old woman 

fond of pleasure, pleasure-seeking 

(s Ji) 'temperament' 

earnings 

lover 

to give (to eat); to treat/entertain 

wife 

young 

to be keen on, be attracted by 
to be a nnoyed, make a fuss 
kindness, consideration 

wn ki xatyren hone lagiq 'they started to 
be nice to her' 

to wheedle, entice, coax 

destitute, 'strepped' (lit. 'hollow') 

'who asked after her?' = 'who cared about her?' 
'they turned her out' (= nvkal ke) 
street, alley 

to stumble about: wander about wretchedly 

to bring up 

to become fond of 

stupidity 

caught 
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le de ke 
kwl rnal 

apne qabze kama 


yntyzam 

mama-girl 

jwl dena (ko) 

magar vwh to kaho 

kartut 

khwlna 

qawm 

bad-kar 

zyndagi ka wsul 

samajh-dar 

nawci 

jate ham hayg 


P-331 

qadar-dan 
zaval-e hwsn 
kynara karna 
adi 

xwj-amad 

kynara-ka$ 

$aki 

ki zabani 
be-vafal 
dwkh];a 
zae kama 
be samjhe 

hag meg hag my1ana 

be-vwjud...ke 

(ke hath) swluk kama 


‘taking what they can’ 
all the money 

to take over, get for oneself / under one’s 
control ( wnko = the prostitutes who brought 
them up) 

arrangement, management 
being a servant 
to trick 

'but say that’ = 'the point was* 

trick(s), devices 

to be revealed, exposed 

community 

evil-doer 

'principle of life' = way of life 
ruined, corrupt 

having understanding: discerning 
junior prostitute 

'we're the ones who do the work': 'we'll 
soon be leaving her anyway* 

patron: 'admirer* 

'decline in beauty* - loss of looks 

to stay out of the way, keep one's distance 

accustomed 

flattezy 

avoiding 

complaining 

'from the lips of' 

faithflessness, fickleness 

trouble, misfortune: 'tale of woe' 

to waste 

without understanding: thoughtlessly, 
automatically 

to agree 
in spite of 

to behave towards, treat 
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nykah 

ylzam logana 

be-vofa 

bazar-valiyaq 

bab 

calak 

yzhar-e y$q 
jotana 

yzhar-e too$$wq 
yztyrari 

rawtaessyr 

f Trans, skips 

hwsn-e zahyri 

forefta hona (per) 

5ayda hona (per) 

yhtiyat 

seri-wz-zeval 

esir-wz-zeval 

janybayn 

hwsn-e mwajeret 

wmur 

etydal 

p.332 

be-Jerte-ky 
kem ez kem 
sori-wl-etyqad 

yntyha ka 

Jekki 

jadu 

hwb 

emel 

kar-ger 

m/qs 


marriage 

to accuse: (here, rather, « 'claim to have 
married* - the reference is of course to 
Navab Mahmud. Ali Khan - cf. pp.260 ff) 

faithless, treacherous 
i.e., prostitutes 
subject, affair 

ke bab men in the matter of, in connexion with 

clever, crafty, shrewd 

profession of love, declaration of love 

to show, 'parade' 

declaration of being in love, revealing 
one's in love 

agitation, perturbation, being emotionally 
upset 

affected, impressed, touched 
several sentences here] 

'outward beauty' « physical charms 
to fall in love with, be infatuated with 
to be desperately in love with, crazy about 
caution 

'quick to decline': transitory 
'hard to decline': long-lasting 

both sides (Ar. dual of .janyb) 

.ianybayn ka ' mutual' 

'beauty of association' s civilized conduct 
matters, things (Ar, pi. of omr) 
balance, moderation, equilibrium 

on condition that 
at least 

'quick to believe*: trusting, ready to be 
confident 

extreme( ly) 
suspicious, sceptical 

magic: 'charms, wiles’ 

.iadu calna magic to work 

10V8 

operation, effect 

effective 

defect 
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fytrst 

nature 

zsif-wl-qwva 

vssf 

’weak in powers’ - ’ the weaker sex* (Trans.) 
quality 

komi 

defect, deficiency 

myn-jwmla.. ,ke 

©wsaf 

(from) among 

qualities (Ar. pi. of v©sf) 

$aysd yyhi ek vssf hoy 

cysal 

z©if 

’perhaps this quality alone* 
example, parallel 

weak 

hila-bazi 

artfulness, craftiness 

madda 

matter, substance: faculty, power 

hssin 

(ka) q&yl hona 
b©-ja-e xwd 

ynayst hona 

nak n©q$a 

qs dor-dan 

xw$-r©ng 

xw$-bu 

bed-aurat 

beautiful 

to admit, acknowledge 

by oneself, in oneself 

to be granted, bestowed 

features 

one who appreciates at true worth: 'judge' 
beautifully coloured 

fragrance, sweet smell 

ugly 

rae 

opinion 

xw$-bu-dar 

dyl-pssand 

nwdrst 

fragrant 

enchanting, delightful 

rareness, uniqueness, outstanding quality 

bariki 

fineeness, fine point, subtlety 

p.333 

©sliyet 

©ndaza 

reality, real nature, essential nature 

estimate, idea 

mal-dar 

wealthy, rich 

damsn-e d©wl©t se vabasta 

’tied to the skirt of her wealth', i.e., 
dependent on her for money, living off her 

ya jys ka syn bohwt ksm hoy 

syn-rosida 

'or (a man) who is very young' 

'mature': - 'but why should a mature woman 
fall in love with them?' (the question is 
answered in the next paragraph: Trans, 'or, who 
being themselves young, enjoy the affections of 
older women* is a slight distortion of meaning 
of text) 

ba-nysbat...ke 

in comparison with 
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mah 2 

hwsn-o-j©mal 

zaif-wl-qwva 

hymaysti 

dost rskhna (ko) 

vaqt-e zerurat 

x©tra 

pas 

t©v©qqo 

xubi 

vasf 

r©wn©q dena 

lszzst hasyl kerna 

maqsud 

alam 

m©hfuz 

$anyl 

be-ysraz 

lagao 

ly-haza 

( Trans, skips next 

mawqa 
ymtiyaz 
t a slim kama 
fytrat 
xamir 
P-334 

$wur 

tajryba 

daryaft kama 

na-xanda 

zamana-e zyndagi 

bak bak jhyk jhyk kama 

rwtba 

ayraz 


merely (unclearly printed in Majlis text) 

beauty: ‘physical charms* 

weak (in physical strength) 

protector 

to hold dear 

'at time of necessity* = 'when she needs him* 

danger 

so, then 

expectation, hope, reliance 

excellence, good quality (i.e., youth and 
strength) 

quality, property; worth 

to impart splendour: cf, Trans, 'the 
combination becomes irresistible* 

to get pleasure 
aim, goal 
pain, suffering 

safe 

included 

unselfish 

connexion, interest (i.e., since it's generally 
believed that women do have selfish aims in 
love) 

thus, hence 
sentences) 
subject, theme 

discrimination, ability to distinguish 
to admit 
nature 
'make-up' 

consciousness, awareness 
experience 

to investigate, ascertain, discover 
illiterate, uneducated 
life-span; 'throughout their lives' 
to talk all kinds of rubbish 
rank, place, position 
aim3 (Ar. pi. of y eroz) 


j 
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hargyz...na 

malal 

afat 

£alna 

dyqqat 

jo taqdir meg hoga.... 

hamare kiye 

bad-kari 

natija 

maaz-allah 

layv 

agle zamane meg 

ba-mana 

ghaxi-bhar meg 

$ahi zamana 

naql 

ynqylab 

sabut 

dafatan 

tayayywr 

$ykasta-hal 

moti mahal 

pha^ak 
cabutra 
qaza-e kar 
namaz-e swba 
■j;ahalna 

P.335 

jagana 

yughi 

agkheg malna 
jahag-panah 

ghabrana 
ek hi martsba 


never 

grief, sorrow 
calamity disaster, trouble 
to be averted/avoided 
trouble, difficulty 
’ che sara sara 1 
* through our actions* 
wicked action 
result 

*1 seek protection with God' = ’God 
forgive us* 

absurd, foolish 
’in the old days’ 
meaningful 
in a moment 

days of the Kings (of Avadh) 

tale, anecdote 

revolution, sudden change 

proof 

suddenly 

change 

in wretched plight 

(’Pearl Palace' - one of the palaces of 
Lucknow) 

gate 

raised platform 
by chance 

the morning prayer 
to walk, stroll 

to wake up (trans # ) 

'just as he was’ 
to rub the eyes 

'Refuge of the world' (a royal title ») 
'His Majesty' (i.e. Vajid Ali Shah) 

to get confused, flustered 
quickly 


A 
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saqbhalna 
tslvar 
ns 29 r k©ma 


nazsr qabul ksrna 

zsngr-aluda 

miyan 

bo-dyqqQt 

dekh bhal kar 

miyan men karna 

©pni kamar meq logai 

vylayoti 

baqdhna 

tylai 

qabsa 

me-e 

ksm&r-e mwrsssa 
hsvale karna (ke/ko) 
mswqa 

hwzur-e alam 
xytab 

©li n©qi xaq 

y©zir~e ©v©dh 

ssjila 

wmda 

qybla~e al©m 

swbhan-©llah 
hwzur sa 
j©wh©r-$yna3 
q© dor-dan 
dost-yab hona 
bod-zeb 

zyll-e swbhani 


to collect (oneself), pull oneself together 
3Y¥C£* d 

to offer, present (kings had to be offered 
a present, on accepting which they were 
obliged to offer one in return) 

to accept offering 

rusty 

sheath 

with difficulty 
’after inspecting it’ 
to sheathe, put back in scabbard 
’fixed it on his belt’ 

foreign: ( sword) made in England (or 
possibly somewhere else outside India) 

s to wear (sword) 

golden 

hilt 

with, together with 
jewelled sword-belt 
to hand over to 
scene 

(a title, lit* ’Majesty of the 'world' * 

His Excellency, His Magnificence, etc.) 

title ( xytab-e ».*) 

(name of Vajid All Shah’s vizier: cf. 
Guzashta Lakhnau, Chap.Til) 

the Vizier of Avadh 
handsome, well turned out 
fine, excellent 

'Your Majesty!* (lit. ’one to whom world 
turn to pray’) 

God be praised! 

like Your Majesty 

conoisseur of jewels 

'judge of men’ 

to be found, discovered 

ungraceful, inelegant 

the Shadow of God (a title of kings) 
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lybas 

mwnasyb 

mwsahyb 

mwlazym 

cob-dar 

xas-berdar 

©ccha xasa msjma 

P.336 

dwrwst yr$ad hua 
ys yjare ke pate hi 

kyjti 

hathoq-hath 
molbus-e xas 
ms-e 

mala-e mervarid 
jo pi naw-retn 

mwressa-kar 
ynayat kama 

mwsahybin 

hwzzar 

savari 

hava khana 

jawhari 

mahajan 

dallal 

goya sath hi lage hue 
asbab 

aijkna 

inaliyat 

najib 

pal-j;an 


clothes 

fitting, suitable 
companion, favourite 
servant, attendant 
mace-bearer, usher, herald 

one who carries his master’s arms: musketeer 
quite a crowd, a fair old crowd 

'rightly said* (honorific) 

'as 30 on as they were given this suggestion' - 
'as soon as they understood this indication 
(of the king's wishes)' 

tray 

from hand to hand: quickly, rapidly 

special dress: formal robes 

with 

pearl necklace 

pair of precious bracelets (made up of nine 
different jewels) 

jewelled, set with stones 

'to make adomement of the body' » to dress, 
clothe 

companions, favourites, courtiers (Ar. pi. 
of mwsahyb) 

those present, attendants (Ar. pi. of hazyr) 
carriage 

to take the air, go for an outing 

jeweller 

money-lender 

broker, agent 

the 'stuck to his heels' - 'followed him closely' 

goods, effects (i.e. those the king had given 
him) 

to value, assess 
value 

irregular soldier (of lower grade and pay than 
regular soldier) 

regiment (from English 'platoon') 
na.jibon ki pelf on 'regiment of irregulars* 

( not as Trans., 'Najib's platoon') 
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ysm 

name, enrolment: i.e., he was enrolled in an 
irregulars' regiment, drawing pay of Rs.3 
per month) 

tokrar 

quarrel, argument, row 

khane per. ..tokrar 'a row over the meal' 

xsfa hona 

to be angry 

mare mars phyrna 

to wander about wretchedly 

th©kn& 

to get tired 

tale-e bedar 

lit. 'wakeful fortune', as in the expression 
tale bedar hona ’fortune to wake up' ■ 'fortune 
to smile upon one': here there is clear play 
with this - since the soldier's luck was 
precisely that he woke up when he did 

kyry$ma 

wonder, miracle 

d©m-bh©r me 13 

mwhtaj 

in an instant 

needy, destitute 

yeni 

rich, wealthy 

vaqea 

event, incident 

$ahi merj 

P.337 

ss tahi zsmane men 

ynan-e hwkumst 

reins of government 

qayda 

rule 

qanun 

law 

pa-band 
my lk (fem.) 

restrained, bound 

personal property (mwlk ko ©pni mylk...) 

xazana 

treasury 

©m©l~dari 

administration 

fwzul-xsrci 

senseless extravagance 

gwnjay$ 

room, scope 

be-yn3afi 

injustice 

byla v©jah 

wi.thout reason 

byla ystyhqaq 

undeservedly, without justification 

rsqm-e k©sir 

an enormous sum 

s©lt©n©t 

kingdom, empire 

faqir 

beggar 

ystyhqaq 

right, justification 

lyhaz 

respect, regard 

kam calna 

things to work 

(ka) zor calna 

to work, be effective 








tadbir 


plan, policy, taking thought (opposite of 
taqdir ’fate*) 


X X X X 

navab chwj;-{;en 


asna-e.. .me 13 
savanyh-wmri 
baqiya 

faro-gwz 9 $t hona 
dar hoqiqat 
cjubna 
yrada 

yota lagana 

wbhorna 

jan 

piyara 

dam ghabrana 

9b ki 

sarjs lena 

satah 

byla qgse 

hath paoq colna 

yota marna 

c^ubte na bon paya 

bahte bahate 

chgttor manzyl 

vali-ahd 

myrza vali-ahd bahadwr 

marhum 

ma*ke 

bajra 

mallah 

chwp.na 


xxxx xxxx 

(this should read navab chebban ( <jrT*^ ) 
since it is clearly Bismillah's lover who is 
being talked about here, whatever is the case 
in the preceding chapter) 

during, in the course of 
biography, life-history 
remaining, co ncluding 
to be overlooked, omitted 
really, truly 
to drown 
intention 

to dive, plunge in: go under 

to come up 

life 

dear 

'to be desperate for breath 1 
’just this once* 
to take a breath 
surface 

unintentionally, involuntarily 
the limb 3 to move - thresh about 
» y ota lagana 

’he could not manage to drown himself' 
’drifting along’ 

(name of a palace by the G-omti) 

heir to throne 

HH the Heir Apparent 

the late, deceased 

with (« ma-e) 

pleasure-boat: barge 

boatman 

to get free, set free 

apne chw ^ ane ki ’to get himself clear' - 
'to free himself* 
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ghsbra g©e hey 
z©b©r-d©sti 
kynara 
tslsb ksraa 


shvai-pwrsi 

reis-zada 

marhsrnst ksma 

hsm-rah 

ko+hi 

xw$-ru 

sdsb qayda 

vaqyf 

ylm-e msjlys 

agah 

xanda 

mazaq 

l ah-z&da 

layq 

ysm ho jana 
be$-q©rar 
mw$ah©ra 
mwqarror 

yxrajat-e z©ruri 

mod 

pe$gi 


nswksr caksr 
serkar 

msrhemst hona 
lijiye, phyr kya tha 
thath 

©b jo cowk meq nykle 

jwlus 

hathi 


’he’s in a state of panic * 
by force 
river-bank 
to summon 

©pne samne teleb kiya * summoned him 
into his presence* 

inquiry after health 
young nobleman 
to bestow 

accompanying, taking along with one 
residence: palace 
charming-looking, handsome 
’rules of etiquette* 
acquainted 

’how to behave in society’ 
aware, acquainted 
educated, literate 
taste, refinement 
prince 
worthy, fit 
to be enrolled 
ample 

monthly salary, allowance 
assigned 

necessary expenses, ’immediate expenses’ 

column (in book-keeping) 

advance 

madd-e pe^gi men 'in the column of advance’ * 
under the heading of an advance, as an advance 

servants 
the Court 

to be bestowed, granted 
’so, see what happened!* 
pomp, splendour, grand style of life 
’when he came along the Chowk’ 
procession, train 

elephant (the most distinguished method of 
transport) 
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xas-bsrdar 

miyaq rasxdum box** 

mwfssssl 

c©ca 

mel 

Sadi 

wmda 

dwjala 

rumal 

rssm rakhna 
cal cslna 

ban na p©ti, wrfci h° 

Sahi me 
kyry$ma 
P-339 

xalil xaq faxta w^a gae 


andha 

hykmat 

aqkheq kholna 

na-layq 

amal-dari 

jahyl 

na-xanda 

lat(tba) 


whda 

nawkar hona 
xaja-ssra 
palj;an 
rysala 

ynsaf kijiye 


musketeer, armed attendant 
(name) 

detailed, in detail 

uncle (i.e., the old Navab, who had brought 
about Chabban 1 s ruin in the first place) 

meeting, reconciliation 

(i.e., with his counsin, the old Navab's 
daughter) 

fine, magnificent 
shawl 

(hand)kerchief, scarf (to compensate for 
the one which Chabban was unable to pay for 
when bereft of his fortune) 

to maintain liaison, continue affair 
to practise trick, play trick 

'it didn't work out in quite the way she 
expected* 

s \ ahi zamane me 
miracle, strange event 


'(when) Khalil Khan flew his pigeon(s)' 
i.e., gone is the goose that laid the golden 
eggs - the old days are over 

blind 

miracle: skill 

to open eyes, restore sight 

unworthy, undeserving 

administration 

ignorant 

uneducated 

stick, staff 

alyf ke nam l©t ( f ha) na .janna not tc know the 
first letter of the alphabet, be really 
ignorant 

post, position 
to be employed 
eunuch 

infantry regiment 

troop of cavalry, squadron 

'in all fairness' 


A 
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dowr dowra 
tsdbir 

ahd-e hwkumst 

jowhar-e zati 

dallala 

$whr©t 

lykhe paphe 

layq fayq 

qadar kys ki ho 

masla 

cakkar 

dhoka 

rnwrad 

azal 

kafyr 

etyqad 

maaz-allah 

afal-e na-$aysta 

natayj 

nysbat dena (...ki taraf) 

qwdrat 

ylzam 

kwfr 

p.340 

mawlvi sahyb 
jo do harf 

xwda wn ke darjat ali kare 

qadar 

tan-asani 

aram-talabi 

qadar-dan 

fwrsat 

ek ek kar ke 


rule, sway 

taking counsel for one’s own good, rational 
planning, ‘free will* 

reign, period of rule 
personal merit 
go-between, procuress 
fame 

* paihe lykhe 

worthy, accomplished 

‘how can you be appreciated?* 

question 

confusion 

deceit: 'quite dishonest* 
meaning, purpose 
eternity (without beginning) 
infidel, unbeliever 
belief 

’may God forgive them' 
unbecoming actions, evil deeds 
results (Ar. pi. of nati.ia) 
to attribute to 
ominpotence, divine power 
blame: imputation (of evil) 
unbelief, 'against Islam* 

(i.e., the one who was Umrao’s teacher) 

'the two letters....' « 'the little that 
he taught me* 

’may God exalt his rank (in heaven)' 
value, appreciation 

physical ease, bodily comfort, indulgence 

seeking comfort 

'admirer' 

free time 

one by one 
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khysskna 
mwhlot 
kwtwb-bini 
$ewq bsphna 

iuatom 

T8H1 

xatyma 

dyl bohlana 
dhup dena 

gwlystan 

voroq wl©-(;na psls^na 

nefrst 

ybarot 

dyqqet 

xub hi <tyl loga ke 
syre se 

fyqra 

dyl meq wtsma 
axlaq-e nasyri 

nwsxa 
motalyb 
kosrot se 

thopa thopa peph ke 

p.341 

dany $ -nama 
yiyas mensur 
novel ky$or 


motba 

chspna 


to slip away, slink off 

time (to do things), leisure 

looking at books, reading 

interest to increase 

occupation 

mourning, ’mop over’ 

grief, *brooding over (departure of) 

end, finish 

ksb ka xatyma ho goya hota 'would never 
have stopped' 

to amuse oneself 

to put in the sun to dry (books fall to 
pieces very easily from damp in India) 

the famous Persian book of Saadi (cf. p. 69 ) 
to leaf through, turn over pages 
'aversion' 
style 

difficulty 

'with great interest' 
from the beginning 

syre se axyr tak from beginning to end 
sentence, phrase 
to impress itself on heart 

(title of a famous Persian book on ethics by 
Nasir ud-din TusI (1200-73) 

copy 

questions, 'ideas' (Ar.pl. of matlab) 
in abundance, profusely 
'reading a little at a time' 

(another title: lit. 'Book of Wisdom') 

(name of author) 

(founder of the famous Lucknow firm, which 
published vast numbers of Urdu and Persian 
books in the last century) 

printing press 
to be printed 
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swyra-va-kwbra 

be~jae xwd 
mwtalsa kerna 
wse puch liya 
bhed 
khwlna 


(name of one or of two books? - on logic, 
in Arabic) 

on my own, by myself 
to study 

’I used to ask (other people) about it* 
secret, mystery 
to be revealed 


Aria 


qesayd 


jesta jesta 


brightness, polishing 

tebiat ko .jyla hoti gei *1 took on a new 
lease of life* 

(Ar. pi. of qesida, the verse form used 
for writing poems in praise of patron) 
qesayd-e enveri-o-xaqani the qasidas of 
Anvari (d. ,0.1190) and Khaqani (d.ll85)> 
the two masters of the classical Persian 
qasida 

skipping (bits out) 


xw$am©& 

dyl legna (meq) 
elmari 


flattery 

to be interested in, care for 
book-case 


fyl-hal 
dwnya-bher 
kyfayet-$yari 
■ endoxta 

©pni zyndegi beser ker 
le jauqgi 

vehaq ka maiyk 
tewba 

hettel-vesa 


at present, nowadays 
the whole world 
economy, thrift frugality 
savings 

’I'll manage for the rest of my life* 

i.e., Master of the next world 
repentance 

to the best of one’s ability 


nemaz roze ki pa-bend hona to observe prayers and fast strictly 

rehti rencji ki tereh hurj ’it's true I do live like a whore (i.e., 

not in purdah)* (Majlis text’s is 

a misprint) 

xwda cahe 'if G-od wills. He...’ 


jylana 

ghw-(;na 

dwa-go 


to give life to 

to be suffocated 

saying prayers/blessings 


swhag happily married state of being 

xwda wn ka ra.i swhag qaym rekhe 'may G-od 
keep them in their happy state of conjugal blis 
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rshti dvmya tok 
hsm-peja 

(ki t©r©f) mwxatyb 
nasihat 
n©q$ keroa 
bbwlava 

P .342 

a$na 

jan dena (par) 
car dyn ke bad 
calta phyrta 
nybah kama ( se) 
cahat 
nek-baxt 

(ka) nruqh dekhna 

Saftal 

nemat 

hava khana 
ba-har tawr 

arzu 
tamanna 
kam-baxt 
ywh bala hay 
marte dam tak 
tsqrir 

wmed-var-e dwa 

hayat 

ser 

x 

X X 


'so long as the world endures* 
sharing same profession 
hona to address 

(piece of) advice 
to engrave 

error, illusion, delusion 

lover 

'to profess adoration* 

i.e., 'after only a little while* 

moving away, wandering off (to someone else) 

to be true/loyal to 

love 

respectably married woman 

to look up to: to have regard for 

whore 

blessing 

to breathe the air 

somehow or other, anyhow, at all events 
rnayn ne ©one dvl ko sem.iha Ilya hoy *1 have 
made my heart understand' s I am reconciled 

desire 

desire, longing 
wretched, cursed 
'such a terrible thing* 

'until one's dying breath' 
account, narrative 

'hopeful of prayer’ = I hope all will pray 
for me 

life 

sated, fed up 

XXX 
X X x X X X 


X 


X 


X 


X 


X 







